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Slovenski

Pred uporabo likalnika v celoti preberite
navodila za uporabo. Navodila hranite do
izteka Zivljenjske dobe naprave.

Pomembna varnostna opozorila
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Preverite, Ce napetost vaSega
elektricnega omreZzja ustreza
tisti, ki je odtisnjena na likalniku.
Opozorilo: Ker je ta likalnik zelo
mocan, vas prosimo, da se prep-
riCate, Ce je zmogljivost vaSega
omreZzja zadostna. Prosimo, pre-
pricajte se prilokalnem podjetju
za oskrbo z elektri¢no energijo,
datakoimenovana omrezna
impedanca nivi§ja od 0,32 ohma.
Otrociv starosti od 8 let naprejin
osebe z zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi spo-
sobnostmiali s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja lahko napravo
uporabljajo pod nadzorom ali Ce
S0 bile pouCene o varni uporabi
naprave in razumejo nevarnosti,
kiizhajajo iz uporabe naprave.
Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Otroci, mlajSiod 8 letin
brez nadzora, ne smejo Cistiti in
vzdrzevati napravo.
Likalnik in njegov elektriCni kabel
morata biti v ¢asu, ko je likalnik
vklopljen ali se ohlaja, izven
dosega otrok, ki so mlajSiod 8 let.
Pozor: vroCe povrsine!
Elektricnilikalniki
zdruZujejo visoko temperaturo in
vroCo paro, kar lahko povzroci
opekline.
Preden likalnik napolnite z vodo,
gavedno izkljuCite iz elektricnega
omreZja. Primite vti€ in ne vlecite
za prikljuno vrvico.
Med uporabo likalnika ne odpi-
rajte pokrova rezervoarja za vodo.
PrikljuCna vrvica ne sme pritiv
stik z vroCimi predmeti ali likalno
plosco.

Likalnika ne smete potopiti vvodo
ali katerokoli drugo tekocino.
Likalnik lahko uporabljate in
odlagate le natrdnoin stabilno
povrsino.

Ko med likanjem napravite pre-
mor, odloZite likalnik v
pokon€nem poloZaju na zadnjo
ploskev. Poskrbite, da bo stal na
stabilni povrSini.

Ko je likalnik prikljuCen na elek-
triCno omrezje, ga ne smete pus-
titi brez nadzora.

Otrociin ljudje zzmanjSano
fiziCno, zaznavno ali duSevno
sposobnostjo lahko uporabljajo
aparat le pod nadzorstvom osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost.
Nikoli ne likajte ali viaZite oblacil,
kijihimate na sebi.

Ce likalnik pade nartla, ¢e so na
njem vidni znaki poSkodb ali Ce iz
njega iztekavoda, ga ne smete
veC uporabljati. Redno prever-
jajte, Ce je prikljucna vrvica
neposkodovana.

Ce opazite kakrsnokoli
poSkodbo ali napako naprave
(vklju€no s priklju¢nim kablom),
jo prenehajte uporabljatiin jo
odnesite v Braunov servisni
center na popravilo. Nepravilno
ali nestrokovno popravilo lahko
privede do nesreCe ali poSkodbe
uporabnika. Braunove elektricne
naprave so skladne z veljavnimi
varnostnimi predpisi.

A Opis
1 Sobe za predpripravo perila
2 Soba za prsenje
3 Odprtina rezervoarja za vodo
4 Gumb za natan¢no brizganje pare
5 Gumb za prsenje
6 Regulator koli¢ine pare
7 Gumb za nastavitev temperature
8 Kontrolna lu¢ka temperature



9 Lucka «samodejni izklop»
10 Zadnja ploskev za odlaganje
11 Nastavek za za&c€ito perila

B Pred zacetkom uporabe

Likalnik je namenjen za uporabo z
vodovodno vodo. Ce je vasa voda
izjemno trda, vam priporo¢amo, da
uporabite mesanico 50 % vodovodne
in 50 % destilirane vode. Rezervoar
napolnite z vodo do oznake «max».
Nikoli ne uporabljajte samo destilirane
vode. Vodi ne smete dodati nikakrdnih
dodatkov (npr. sredstva za Skrobljenje).
Ne uporabljajte kondenzirane vode iz
susilca.

* Preden rezervoar napolnite z vodo,
nastavite regulator koli¢ine pare v polozaj
«0» («0» = brez pare)

* Likalnik nekoliko nagnite (kot prikazuje
slika B) in napolnite rezervoar za vodo do
oznake «max».

¢ Likalnik postavite v pokonéen polozaj,
tako da stoji na zadnji ploskvi, in ga
priklju€ite na elektriéno omrezje.

Izberite ustrezno temperaturo glede na
prikaz na zadniji ploskvi likalnika oziroma
skladno z oznako na etiketi oblacila.
Kontrolna lu¢ka (8) ugasne, ko je
dosezena nastavljena temperatura

(po priblizno 1 1/2 min.).

C Likanje
Nastavljiva koli¢ina pare
Koli¢ino pare lahko nastavite z obra-
¢anjem regulatorja koli¢ine pare (6)
v razponu od polozaja «0» do «6«.
Za likanje s paro mora gumb za nastavitev
temperature (7) biti nastavljen najmanj na
nivo 2 (ee).
Priporo€amo vam, da za obi¢ajno likanje
uporabite srednjo nastavitev pare. Samo
pri likanju platna, debelega bombaza ali
podobnih tkanin vam priporo¢amo
uporabo maksimalne nastavitve pare.
Opozorilo: Regulatorja koli¢ine pare med
likanjem ne smete obrniti preko nastavi-
tve «6».

Nastavljiva koli¢ina pare »plus«

Ce zelite Se vedjo kolic¢ino pare, pritisnite
in zadrzite regulator koli¢ine pare (6) za
najve¢ 30 sekund.

Gumb za nastavitev temperature (7) mora
biti nastavljen najmanj na nivo 3 (eee).

Natancno brizganje pare

Pred uporabo 3 do 4 krat pritisnite na
gumb za natanéno brizganje pare (4), da
ga aktivirate.

Ce zelite dosec€i mocéno brizganje pare

za predpripravo perila, morate gumb za
natanéno brizganje pare pritiskati v
najmanj 5-sekundnih presledkih.
Funkcijo natan¢nega brizganja pare se
lahko vklju¢i med suhim likanjem. Vendar

mora biti gumb za nastavitev temperature
(7) nastavljen najmanj na nivo 3 (eee).
Funkcijo natananega brizganja pare lahko
uporabljate tudi tako, da likalnik drzite v
navpiénem poloZzaju, npr. za likanje
oblek, ki visijo na obeSalniku.

Pozor: 1z Sob za predpripravo izhaja
vroca para.

Funkcija prSenja

Pritisnite gumb za prSenje (5).

Suho likanje

Nastavite regulator koli¢ine pare (6) na
polozaj «0» (= brez pare).

Samodejniizklop

Mehanizem «samodejnega izklopa»
povzrota med likanjem rahlo roZljanje. To
je normalen pojavin vnobenem primeru
ne pomeni okvare likalnika.
Ko se aktivira samodejniizklop bo utripala
rdeCa kontrolna lu¢ka «<samodejni izklop»
(9).
To se zgodi, kadar je likalnik poloZen
—vodoravno na likalni plos¢i priblizno

30 sekund
—vertikalno na zadnji ploskvi priblizno

8 minut

Likalnik ponovno vklopite tako, da ga pre
maknete. Ko kontrolna lu¢ka «<samodejni
zklop» preneha utripati, je elektricno
napajanje ponovno vzpostavljeno.
Samodejniizklop se aktivira priblizno

2 minuti zatem, ko likalnik prikljucite na
omrezZno vticnico.

D Nastavek za zascito perila

Preden prvi¢ namestite nastavek za
zascito perila (10), likajte priblizno dve
minuti brez nastavka.

Braunov nastavek za zascito perila 8¢iti
obcutljive tkanine pred poskodbami
zaradi visoke temperature in omogoca,
da lahko likate vecino tkanin brez vmesne
krpe.

Posebna previeka preprecuje nastanek
svetlecih povrsin.

Da se izognete poSkodbam prevleke, pri
uporabi nastavka za zas¢ito perila ne
likajte preko zadrg, kovinskih gumbov/
zakovic, imitacij dragih kamnov ipd.
Svetujemo vam, da pred zacetkom
likanja preverite, primernost tkanine

za likanje, tako da majhen del tkanine
zlikate na narobni strani. Z nastavkom
za za$cito perila Textile Protector lahko
likate obcutljive tkanine pri nastavitvi
temperature «max» (eee), zato lahko
uporabite vse funkcije pare, ki jih ponuja
vas likalnik.

Ko namestite nastavek za za$¢ito perila,
pocakajte priblizno minuto in pol, preden
zacnete likati. Preden likalnik shranite,
vedno odstranite nastavek za zas¢ito
perila.
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E Po uporabi

Likalnik izkljucite iz elektriénega omrezja in
nastavite gumb za koli¢ino pare na polozaj
«0». |zpraznite rezervoar za vodo, saj
boste s tem podalj$ali Zivljenjsko dobo
likalnika.

Ko se likalnik ohladi, ga shranite na suho
mesto, tako da ga postavite na zadnjo
ploskev.

Vzdrzevanje in ¢iScenje

Likalno plosco Cistite z jekleno volno.

Za CisCenje ne smete uporabljati
abrazivnih gobic, kisa ali drugih kemikalij.

Ciscenje ventila proti
nabiranju vodnega kamna

Iz ventila proti nabiranju vodnega kamna,
ki je names$¢en na spodnjem delu
regulatorja koli¢ine pare, je potrebno
redno odstranjevati vodni kamen (npr.
kadar se ne razvija ve¢ dovolj pare). Pri
tem mora biti rezervoar za vodo prazen.

QOdstranjevanje regulatorja koli¢ine pare z
ventilom proti nabiranju vodnega kamna:
Regulator pare obrnite v smeri urnega
kazalca proti nastavitvi pare »6«. Nato
ga Se naprej mocno obracajte preko te
oznake, dokler se ne dvigne. Ko je v
polozaju @, ga navpi¢no izvlecite.
Ventila proti nabiranju vodnega kamna n
e smete prijeti za spodnji del. Ventil
potopite v kis (vendar ne v razredcen kis)
ali limonin sok za najmanj 30 minut.

S 8¢etko odstranite morebitne ostanke

in ventil sperite pod tekoc¢o vodo (slike
G1-7).

Ponovna namestitev regulatorja koli¢ine
pare:

Pri ponovni namestitvi regulatorja koli¢ine
pare pazite, da bo oznaka regulatorja
obrnjena proti poloZaju ® (slika G 8).
Regulator pare moc¢no potisnite navzdol,
da se obrne nazaj v polozaj »6« (slika G),
kjer se zaskoci.

Opozorilo: Likalnika ne smete uporabljati,
¢e regulator pare ni namesc¢en na svoje
mesto

H Sistem za odstranjevanje

vodnega kamna

S sistemom za odstranjevanje vodnega
kamna ocistite parno komoro, kot je
prikazano na slikah H, 1-8.

Opozorilo: Ko regulator koli¢ine pare
obrnete v smeri urnega kazalca preko
nastavitve «6», iz likalne plosc¢e izhajata
vro¢a voda in para.

Pocakajte, da se likalna plos¢a ohladi,
nato jo ocistite, kot je opisano zgoraj.

Rezervoar nato ponovno napolnite z
vodo, segrejte likalnik in pred zacetkom
likanja 4-krat pritisnite na gumb za
natanéno brizganje pare, da likalnik
splaknete pred zacetkom likanja (slike
H,9-13).

Ne uporabljajte nikakrénih sredstev za

odstranjevanje vodnega kamna, ker
lahko s tem poSkoduijete likalnik.

Odpravljanje motenj

Tezava Resitev

Iz odprtin za paro  Regulator pare obrnite

izhajajo kapljice v nasprotni smeri

vode. urnega kazalca, da
zmanijSate koli¢ino pare,
ali pa ga izkljucite.
PodaljSajte intervale,
v katerih pritiskate na
gumb za moc¢no
brizganje pare.
Izberite visjo nastavitev
temperature.

Nastaja manj pare Preverite nivo vode.
aliparasplohne  Ocistite ventil proti

nastaja. nabiranju vodnega
kamna.

Delci kamna Odstranite vodni kamen

izhajajo skozi iz parne komore.

odprtine za paro.

Pridruzujemo si pravico do sprememb.

odvrzete med gospodinjske odpadke.
Odnesete jo lahko na ustrezno zbirno
mesto, dolo¢eno v skladu z veljavnimi
pedpisi v Republiki Sloveniji.

Prosimo, da odsluzene naprave ne E
I



Tiirkce

Utlinuzt kullanmadan énce, kullanma
talimatini tam olarak okuyunuz ve tin(zl
kullandiginiz siirece kullanma talimatini
saklayiniz.

Onemli Uyarilar

e Cihazi prize takmadan énce,
sebeke cereyan geriliminin, cihazin
Uzerinde yazili olan voltaj ile ayni
oldugundan emin olunuz.

e Uyari: Buharl GtlnGzin yiksek
performansindan dolay lGtfen
elektrik sadlayicinizin yeterli
gulcu verdiginden emin olunuz
Direncin 0,32 Ohm’ dan fazla
olmadigindan emin olmak icin
|itfen elektrik sirketi ile iletisime
geginiz.

¢ Bu aygit, 8 yas ve lizerindeki
cocuklar tarafindan kullanilabilir.
Hafif fiziksel ya da ruhsal engelli
kisiler veya deneyimi ve bilgisi
olmayan kisiler ise; g0zetim
altinda ya da cihazin glvenli
kullanimi hakkinda egitim
gordukten ve yanlis kullanimi
durumunda olusabilecek zararlar
hakkinda bilgi sahibi olduktan
sonra cihazi kullanabilirler.
Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizleme ve bakim islemleri,
g0zetim altinda ve 8 yasindan
blyuk olmayan ¢ocuklar tarafin-
dan yapiimamalidir.

¢ Kullanim esnasinda ve soguma
sirasinda, utt ve kablosu
8 yasinin altindaki cocuklarin
ulasabilecegi yerlerden uzak
tutulmaldir.

o Dikkat: Sicak ytzey!

YUiksek sicaklik ve sicak
buhar yaniklara neden olabilir.

e Utlinizl su ile doldurmadan énce
mutlaka dtintzdn fisini gekiniz.
Utlinuiztin fiini prizden ¢ekerken,
her zaman figinden tutunuz,
kordonundan ¢ekmeyiniz.

o (tiileme sirasinda, su haznesinin

kapagini acik birakmayiniz.

e UtlinGzln kordonunu, kesinlikle

sicak nesnelerden ve (tl taba-
nindan uzak tutunuz.

e UtlnUz{ suyun veya diger sivilarin

icine koymayiniz, batirmayiniz.

e UtlinGzl sabit bir zemin Uzerinde

kullaniniz.

e Utlleme sirasinda verdiginiz

aralarda, Gtln0zu her zaman
arka yuzeyi tzerinde dik duracak
sekilde birakiniz ve Gtdyd birak-
ti§iniz ylizeyin sabit bir zemin
oldugundan emin olunuz.

e Utlileme sonrasinda UtlinUz{n

fisini prize takil birakmayiniz.

* Giysileriniz Gizerinizdeyken

kesinlikle tlleme, 1slatma veya
nemlendirme yapmayiniz.

* Yere diismus, tizerinde belirgin

hasar olan veya su sizdiran Gtller
kesinlikle kullanilmamalidir.

Olas! hasarlar i¢in kordonu
dlzenli araliklarla kontrol ediniz.

* Eger cihazda (kordon da dahil

olmak tzere) herhangi bir bozuk-
luk olursa, utlintizt kesinlikle
kullanmayiniz ve en yakin Braun
Yetkili Servisi'ne getiriniz. Hatali
veya niteliksiz yapilan tamirler,
daha sonra kullaniciya zarar
verebilir. Braun elektrikli cihazlari
guvenlik standartlarina uygun
olarak Uretilmigtir.

A Aciklamalar

1 On nemlendirme kanali

2 Puskurtme kanali

3 Su haznesi kapagi

4 Buhar puskurtme digmesi (Precision Shot)
5 Puskirtme dugmesi

6 Buhar duzenleyici

7 Sicaklik ayar dugmesi

8 Sicaklik ikaz lambasi

9 Otomatik kapama 1s131 («auto-off»)

10 Dik durus icin tasarlanmis arka ylzey
11 Textile Protector
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B Baglamadan 6nce

Bu Grlin musluk suyuna uygun olarak
tasarlanmigtir. Eger musluk suyu asiri
kirecli ise musluk suyunu ve saf suyu (Utu
suyu) yari yariya karistirarak kullanmanizi
Sneriyoruz. «max» ibaresine gelene kadar
su tankini doldurunuz. Musluk suyu ile
karistirmadan sadece saf su (utl suyu)
kullanmayiniz. Herhangi bir katki maddesi
ilave etmeyiniz (6rnegin kola). Camasir
kurutucusundan ¢ikan yogunlasmis suyu
kullanmayiniz.

Suyu doldurmadan 6énce buhar
dlzenleyiciyi kapatiniz. («0» = buhar yok)
Sekil B'de gosterildigi gibi Gttyd hafifce
eginiz ve «<max» ibaresine kadar su tankini
doldurunuz.

Utlinizu arka ylizeyi Gzerinde dik duracak
sekilde birakiniz ve fige takiniz.

UtlinGiztin arka ylzeyindeki yazil
talimatlara veya giysilerinizin Gzerinde
yazili Gtuleme talimatina uygun olarak
Gtinazin sicakhgini ayarlayiniz.

Sicaklik ikaz lambasi (8) istenilen sicaklik
dlzeyine ulasildiginda otomatik olarak
sOner. (yaklasik 1 1/2 dakika sonra)

C Utiileme

Degisken Buhar Sistemi

Buhar duizenleyiciyi (6) «0» ile «6»
arasinda degistirerek buhar miktarini
ayarlayabilirsiniz. Buharli Gtileme igin
sicaklik ayar digmesi (7) en az 2. sicaklik
seviyesine (e*) getirilmelidir. Butin normal
Uttlemeler icin orta buhar seviyesinin
secilmesini tavsiye ediyoruz.

Yalnizca kalin pamuklu, ketenli veya
benzer kumaslar icin maksimum buhar
seviyesini tavsiye ediyoruz.

Not: Utilleme esnasinda buhar
dlzenleyiciyi «6» seviyesinin Uzerinde
kullanmayiniz.

Ekstra Degisken Buhar Sistemi

Ekstra buhar icin, buhar diizenleyiciyi (6)
30 saniyeden uzun olmamak kosuluyla
kullanabilirsiniz.

Sicaklik ayar digmesi (7) en az 3. sicaklik
seviyesine (e®*) getiriimelidir.

Buhar Piiskiirtme Ozelligi

Bu 6zelligi kullanmadan 6nce buhar
puskurtme digmesine (4) 3—4 kere
basiniz. Buhar plskirtme digmesine
en az 5 saniye araliklarla basarak, 6n
nemlendirme buhariyla birlikte daha
kuvvetli buhar basinci elde edebilirsiniz.
Buharsiz ttlleme esnasinda da, buhar
puskurtme 6zelligi kullanilabilir. Fakat
sicaklik ayar diigmesi en az 3. sicaklik
seviyesine (e®*) getiriimelidir.

Asili duran giysilere buhar verilmesiigin
de Utl dikey pozisyondayken ekstra buhar
fonksiyonu kullanilabilir.

Dikkat: Sicak buhar 6n nemlendirme
kanalindan disari ¢ikar.

Puskirtme Fonksiyonu
Puskirtme digmesine (5) basiniz.

Buharsiz Utiileme
Buhar diizenleyiciyi (6) «0» pozisyonuna
getirin. (= buhar yok )

Otomatik Kapama

Otomatik kapama mekanizmasi Gtlleme

sirasinda hafif bir tikirtiya neden olur.

Bu normaldir ve cihazda herhangi bir hata

oldugunu gdstermez.

Otomatik kapama 6zelligi aktif hale

gectiginde kirmizi otomatik kapama

(«auto-off») 1511 (9) yanar.

Bu durum asagidaki iki durumda ortaya

cikar:

— Cihazin yatay olarak alt tabanin tstlinde
yaklasik 30 saniye durmasi.

— Cihazin dikey olarak arka ylizeyinin
Uzerinde yaklasik 8 dakika durmasi.

Tekrar cihazi ¢alistirmak icin hareket
ettirmeniz yeterlidir. Eger otomatik
kapama («auto-off») 151§ sénmusse cihaz
yeniden aktiflesmistir.

Otomatik kapanma 6zelligi, GtlinGizy prize
taktiktan yaklasik 2 dakika sonra devreye
girecektir.

Kumas Koruyucu Ek Taban

Kumas koruyucu ek tabani (10) ilk kez
kullanmadan 6nce yaklasik 2 dakika Gtti
yapin. Braun kumas koruyucu taban
hassas kumaglarinizi fazla 1sinin neden
oldug@u hasarlardan korur ve en koyu renkli
kumaslarinizi bile araya koruyucu bir bez
koymadan Gtlilemenizi saglar. Ek tabanin
6zel alt yuzeyi, kumaglarda parlamayi
engeller. Ancak fermuar, metal digmeler
veya giysideki cesitli taglarin Uzerlerini
kumas koruyucu ek taban ile Gtllemekten
kaginin. Aksi durumda, ek tabanin 6zel alt
ylizeyine zarar gelebilir.

Uttilemenin farkli kumaslara olan etkisini
gdrebilmek icin, ttileme baslangicinda,
kumasin bir kismini ters tarafindan
Uttlemenizi tavsiye ediyoruz. Textile
Protector ile narin kumaslari da (eee)
sicaklk ayarinda «maksimuma» kadar
Utuleyebilir, béylece Utlnuzin buhar
6zelliginden tam yararlanabilirsiniz.
Kumas korumasini ttlye ekledikten sonra
Gtllemeye baglamak icin 1 1/2 dakika
kadar bekleyin.

Kumas korumasini kullandiktan sonra
mutlaka ¢ikarin.

Utiileme Sonrasi

UtliyQ prizden ¢ikarin ve buhar
diizenleyiciyi «0» konumuna getirin.
Utiintizin émrund uzatabilmek igin su
haznesini bosaltin. Sogumus Gttintizi kuru
bir yerde, her zaman 6zel tasarlanmig
arka ylzu uzerinde dik duracak sekilde
muhafaza edin.



F Bakim ve Temizleme

Utiiniin tabanini temizleme igin celik yiin
kullanin. Higbir zaman firga, sirke ya da
diger kimyasallari kullanmayiniz.

G Kire¢ Koruyucu Siibabin
Temizlenmesi

Buhar diizenleyicinin alt kisminda bulunan
kire¢ koruyucu slibabin, diizenli olarak
kiregten temizlenmesi gerekir (buhar
Uretiminin yetersiz oldugu zamanlarda).
Bu temizleme iglemi icin su haznesinin bos
olmasi gerekir.

Buhar Dlizenleyicinin Kirec Koruyucu
Subabla Birlikte Cikariimasi:

Buhar duizenleyiciyi «6» derece” buhar
seviyesine dogru saat ydnunde déndurin.
Buhar duzenleyiciyi yukar kalkincaya
kadar déndlirmeye devam edin. @
pozisyonuna geldiginde yukari ¢ekin.
Kire¢ koruyucu subabina alt noktasindan
dokunmayin. Kire¢ koruyucu subabi sirkeli
suyun icine (sadece sirke icine daldir-
mayin) veya limon suyuna en az 30 dakika
daldirin. Geri kalan parcalari fircalayin ve
su ile durulayin. (Resim G, 1-7)

Buhar Dlizenleyicinin Yeniden Takilmasi:
Buhar duzenleyiciyi takarken dizen-
leyicinin tabaninin x pozisyonunu
gostermesine dikkat edin. (resim G 8)
Buhar duzenleyiciyi «6» numarali buhar
ayarina geri déniinceye kadar yavasca
bastirin.

Not: Utii kesinlikle buhar diizenleyici
olmadan kullaniimamalidir.

H Kirec dnleyici sistem
Buhar bélmesini kirecten arindirmak igin
Bélum H’de 1-8 arasinda gdsterilen
adimlari takip edin. Dikkat: Eger buhar
dlzenleyiciyi saat yénunde «6» numarali
buhar ayarinin Gizerinde kullanilirsa,
tabandan sicak su ve buhar ¢cikmaya
baslar. Taban kismi soguyuncaya kadar
bekleyin ve yukarida anlatildigi sekilde
temizleyin. Daha sonra su haznesini su ile
doldurun, Gtlyu 1sitin ve durulamak igin
buhar puskiirtme tusuna 4 defa basin.
(resim H, 9-13).

Piyasada satilan kire¢ sékuctleri
kullanmayin, ttlye zarar verebilir.

Cesitli Problemler ve Céziimleri

Problem Coziim

Buhar miktarini
azaltmak icin buhar
dlzenleyiciyi saat
yénunun tersinde
cevirin.

Buhar puskirtme
diigmesine daha genis
araliklarla basin.

Daha yUksek bir sicaklik
seviyesini segin.

Su seviyesini kontrol
edin. Kireg koruyucu
slibabi temizleyin.

Buhar deliklerinden
su damlamasi

Daha az buhar
olusmasi ya da
hi¢ buhar
olusmamasi

Buhar deliklerinden Buhar béimesinin
kalsiyum tanecikleri kirecini temizleyin.
gelmesi

Herhangi bir agiklama yapilmadan
degistirilebilir.

EEE STANDARTLARINA UYGUNDUR E

Bakanlikca tespit edilen kullanim

omrd 10 yildir.

Uretici firma ve CE isareti uygunluk
degerlendirme kurulusu:

De’Longhi Braun Household GmbH
Carl-Ulrich-Str. 4

63263 Neu-Isenburg

Germany

Delonghi Bosphorus Ev Aletleri Tic. A.S.
Meydan Sok. No:1 )
Beybi Giz Plaza D:53-54 Maslak/ISTANBUL

DLB Tiketici Hizmetleri

444 27 64
info@braunhousehold.com.tr
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Romana (RO/MD)

Tnainte de utilizare, cititi integral instructiunile
de utilizare. Pastrati instructiunile pe toata
durata de folosire a produsului.

Precautiiimportante

* Asigurati-va ca voltajul de la sursa
de curent corespunde celui
inscriptionat pe fierul de calcat.

* Atentie: Deoarece acest fier de
calcat detine o putere ridicata,
asigurativa ca sursa de curent
pe care o avetila dispozitie este
corespunzatoare. Contactati
furnizorul local de energie
electricad pentru ava asigura ca
impedanta curentului electric nu
este maimare de 0,32 Ohm.

e Acest aparat electrocasnic
poate fi utilizat de catre copiii
peste 8 ani, de catre persoanele
cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, precum i
de catre cele carora le lipsesc
experienta si cunostintele
necesare, cu conditia de a fi
supravegheate si de a primi
instructiuni pentru a utiliza in
siguranta aparatul si pentru a
intelege posibilele riscuri.

Copiii nu trebuie sa se joace cu
acest aparat. Operatiunile de
curatare siintretinere nu trebuie
efectuate de copii, in afara
cazuluiin care au peste 8 ani si
sunt supravegheati.

* |n timpul functionarii si al racirii,
fierul de calcat si cablul de
alimentare nu trebuie sa se afie
la indemana copiilor sub 8 ani.

o Atentie: Suprafete fierbinti!

Fierul de calcat dezvolta
temperatura inalta si abur fierbinte
ce pot cauza arsuri.

 Scoatetiintotdeauna fierul de
calcat din prizain momentul
umplerii cu apa. Tragetiintot-
deauna de stecar sinu de cablu.
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* Nu deschideti capacul recipien-
tului de apa in timpul operatiunii
de calcare.

e Cablultrebuie ferit de contactul
cu obiecte fierbinti sau cu talpa
fierului de célcat. Nu introduceti
fierul de calcatin apd sauin alte
lichide.

* Fierul de calcat trebuie folosit Si
pastrat pe suprafete stabile.

* |n pauze, pozitionati vertical
fierul de calcat, pe o suprafata
stabild sauin suportul sau.

* Nulasatifierul de célcat nesu-
pravegheat cand este conectat
la priza.

* Nu calcati niciodata hainele’in
timp ce le purtati.

* Nufolositi fierul de calcat daca
acesta a cazut sau daca prezinta
deteriorarivizibile sau scurgeri
de lichid. Verificatiin mod regulat
cablul de alimentare.

* In cazulin care produsul, inclusiv
cablul, prezinta deteriorari, ince-
tati utilizarea sa si prezentati-|
imediat la Centru de Asistenta
pentru Clienti Braun, pentru
reparatii. Interventia efectuata de
catre persoane necalificate poate
cauza accidente utilizatorului
produsului. Toate echipamentele
electrice Braunintrunesc
cerintele standardelor de
siguranta.

A Descriere

1 Duze pentru pregatirea materialului textil
2 Duza de pulverizare
3 Dispozitiv deschidere rezervor pentru apa
4 Buton pentru jet puternic de abur
5 Buton pentru pulverizare
6 Dispozitiv de reglare al aburului
7 Selector de temperatura
8 Led de control temperatura
9 Led «pornit/oprit»
10 Picior de sustinere
11 Talpa de protectie pentru textile



B Inainte de pornire

Acest fier de calcat este conceput pentru
utilizarea cu apa de la robinet. in cazul in
apei de duritate Tnalta se recomanda
folosirea unui amestec compus din 50%
apa de robinet si 50% apa distilata.
Umpleti rezervorul pentru apa pana la
semnul «max». Nu folositi niciodata doar
apa distilata. Nu adaugati alti aditivi (ex.
amidon).

Inainte de a alimenta cu apa, opriti dispozi-
tivul de reglare al aburului. («0» = fara abur)
Tineti fierul putin inclinat (fig. B) si
adaugati apa pana la semnul «max».
Asezati fierul in pozitie verticala si
conectati-l la curent. Selectati temperatura
conform instructiunilor fierului de calcat
sau ale etichetei hainelor. Ledul de control
(8) se stinge atunci cand se ajunge la
temperatura programata (dupa aprox.
11/2 min).

Calcarea propriu-zisa

Cantitate variabila de abur

Puteti selecta cantitatea de aburi folosind
dispozitivul de reglare al aburului (6) de la
puterea «0» la «6».

Pentru calcarea cu aburi, selectorul de
temperatura (7) trebuie sa fie reglat cel
putin la treapta de temperatura 2 (ee).
Pentru o célcare normala, recomandam
utilizarea unei cantitati medii de abur. Doar
atunci cand dorii sa calcati in, bumbac
sau tesaturi similare, recomandam
selectarea volumului maxim de abur.
Nota: in timpul calcarii nu folositi
dispozitivul de reglare a aburului peste (6)
valoarea maxima.

Abur suplimentar

Pentru functia de abur suplimentar, apasati
butonul (6) pentru maxim 30 secunde.
Selectorul de temperatura (7) trebuie sa
fie reglat cel putin la treapta de tempera-
turd 3 (eee).

Jet puternic de abur

fnainte de utilizare, apasati butonul
Precision Shot (4) de 3-4 ori pentru a-|
activa, si ulterior la intervale de cel putin

5 secunde. Butonul poate fi activat in cazul
n care se calca fara abur. Insa selectorul
de temperatura trebuie sa fie reglat cel
putin la treapta de temperaturd 3 (eee).
Atentie: aburul va iesi lateral prin duzele (1).

Functia de pulverizare
Apasati butonul pentru pulverizare (5)

Calcarea fara abur
Mutati dispozitivul de reglare al aburului
(6) in pozitia «0» (fara abur).

Oprire automata

Mecanismul de «pornire/oprire» creaza
un zgomot usor in timpul calcarii. Acest

lucru este normal si nu indica o

defectiune afierului de calcat. Indicatorul

luminos se va aprinde intermitent atunci

cand oprirea automata este activata.

Acest lucru se intampla cand fierul de

calcat afostlasat

—1n pozitie orizontald, pe talpa metalica,
njurde 30 de secunde sau

—1n pozitie verticald, sprijinit pe suportul
sau, timp de 8 minute.

Pentru a porni fierul de calcat din nou,
trebuie doar s& 1l miscati. Atunci cand
indicatorul luminos nu se mai aprinde
intermitent, fierul de calcat este alimentat
din nou cu energie electrica.

Mecanismul de oprire automata se
activeaza la circa 2 minute dupa ce
aparatul a fost conectat la sursa de
curent.

D Protejarea materialelor textile

Inainte de a atasa pentru prima oara talpa
de protectie a materialelor textile, calcati
fara acest accesoriu timp de aproximativ
2 min. Aceasta talpa protejeaza hainele si
face posibila calcarea fara a fi nevoie de a
folosi alte materiale textile intermediare
(cu ajutorul carora sunt evitate petele de
stralcire de pe haine). Evitati calcarea
fermoarelor sau a nasturilor. Pentru a
verifica rezistenta materialelor,
recomandam calcarea unei mici portiuni
de pe dosul materialului sau intr-o zona
mai putin vizibila. Cu ajutorul talpii de
protectie pentru textile, veti reusi sa
calcati materiale delicate selectand
temperatura de la treapta (e®e) panala
«max», putand folosi toate functiile cu
abur pe care acest fier de calcat le ofera.
Dupa atasarea dispozitivului de protectie
asteptati 1 1/2 minute inainte de a incepe
sa calcati. intotdeauna depozitati aparatul
cu talpa de protectie detasata.

Dupa calcare

Deconectati fierul din priza si fixati
selectorul de aburi in pozitia «0».

Pentru a prelungi durata de folosire a
fierului, dupa utilizare, goliti rezervorul de
apa. Dupa ce fierul s-a racit, depozitafi-I
intr-un loc uscat, intotdeauna asezat in
pozitie verticala.

Pastrare si curatare

Curatati talpa regulat cu o carpa umeda.
Nu folositi niciodata bureti de sarma, otet
sau alte substante chimice.

G Curatarea supapei anticalcar

Supapa anticalcar situata la capatul
inferior al dispozitivului de reglare al
aburului trebuie decalcifiata regulat (de ex.
ori de cate ori producerea aburului este
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insuficienta). Pentru aceasta operatiune,
rezervorul de apa trebuie sa fie gol.

Demontarea dispozitivului de reglare al

aburului cu supapa anticalcar

Rotiti ferm dispozitivul de reglare al
aburului in sensul acelor de ceasornic
catre (6) pana ce acesta va iesi din locatia
sa. Cand este pozitionat la @ (sistem
anticalcar), scoateti-l vertical. Nu atingeti
supapa anticalcar in partea inferioara.
Introduceti supapa in otet (nu in esenta
de otet) sau suc de lamaie timp de minim
30 de minute. Curatati rezidurile si clatiti
sub jet de apa (Fig. G 1-7).

Remontarea dispozitivului de reglare al
aburului

Asigurati-va ca dispozitivul este in pozitia
@ (sistem anticalcar) (fig. G 8) si apasati
ferm péna ce acesta va reveni in pozitia
(6) (fig. G), unde se va fixa.

Atentie: nu folositi niciodata fierul de calcat
fara dispozitivul de reglare al aburului.

Decalcifiere / sistem anticalcar

Pentru a curata recipientul pentru abur,
indeparatarea reziduurilor de calcar se
realizeaza conform instructiunilor
prezentate in figura H 1-8. Atentie: apa
fierbinte si aburul vor iesi prin talpa fierului
de calcat atunci cand dispozitivul de
reglare al aburului este rotit in sensul
acelor de ceasornic peste pozitia (6).
Asteptati ca talpa fierului de calcat sa se
raceasca si apoi curatati asa cum este
descris mai sus. Reumpleti recipientul cu
apa, incalziti fierul si apasati butonul
pentru jet puternic de abur de 4 ori
consecutiv pentru a efectua clatirea
fierului inainte de utilizare (fig. H 9-13).

Nu folositi substante decalcifiante din
comert deoarece ar putea deteriora fierul
de célcat.

Ghid pentru localizarea
defectiunilor

Problema Remediu

Aparitia de picaturi  Rotiti dispozitivul de
in orificiile pentru  reglare a aburului in
aburi. sens invers acelor de

ceasornic pentru a
reduce puterea aburului
sau pentru a-l opri.
Lasati sa treaca
intervale mai mari de
timp atunci cand
actionati butonul pentru
jet puternic de abur.
Selectati o temperatura
mai ridicata.

Verificati nivelul apei.
Curatati supapa
anticalcar.

Indepartati reziduurile

de calcar din recipientul
pentru abur.

Cantitate redusa
sau inexistenta a
aburilor.

Aparitia unor
particule de calcar
in interiorul
orificiilor pentru
aburi.
Instructiunile se pot schimba fara o notificare

prealabila.

In scopul protejarii mediului
fnconjurator, va rugam sa nu aruncati
produsul, la sfarsitul duratei de
folosinta, impreuna cu resturile
menajere. Acesta poate fi depus la centrele
specializate din fara in care locuiti.



EAANVIKG

Mpw xpnoluonomosm 70 0idepo, dlapdote
OAeqTIQ oénylaq xpnong. Puld&re Tiq
odnyleq xpriong oe 6An ) ddpkela Lwn|g
Tou oi(depou.

ZnHavTikd péTpa acPaleiag

* BeBawwBeite 6L TdON TOU
NAEKTPIKOU 0aG peUaToq elval
(O1a e v Tdom Tou avaypdeeTat
oTo 0idepo.

* Mpoooxn: E€attiag Tg uPnAng
anédoong Tou atyoaoidepou,
napakaloupe Bealwbeite 4TIN
napoXr NAEKTPIKOU PEUHATOR
JLaBETEL IKAVOTIOMTIKT LoYU.
MapakaloUE ETIKOVWVAOTE e
TNV TOTTKY) ETALPE(N TTAPOXNG
NAEKTPIKOU PEUATOC Yia va
BeBaiwBeite 6tin emovoualduevn
oUvOetn avtioTaon Tou
NAEKTPIKOU peduatog dev eival
ugnAdtepn amd 0,32 Ohm.

* AuTr) n GUOKEUN UTOPEL var xpn-
olomnomOei anod nadid 8 eTov
KOt Ve Kat ATOA E TIEPLO-
PIOMEVEC PUOIKEG, QLOONTIKES
1) TIVEUUATIKEC BuvaTOMTEG N
ENen eumelpiac kat YVooewv,
av uTIdpxeL avaAoyn EMOTITEI T)
00nyieC OXETIKA e TV AOPAAT)
XP|0M ™G GUOKEUNG KAl KaTavo-
10N TV EVOEXOUEVWV KIVOOVGV.
Ta naubia dev mpémnet va naiouv
ue m ouokeur). O kaBapiopds Kat
1 OLVTHPNOM NG OUOKEUNC dev
MPETEL VA TIPAYMOTOTIOI00VTAL
oné nadid, ektdC av eival v
omo 8 Tqv Kat Exouv avaioyn
ETOTITEIQ.

e Katd m Aerroupyia kat katd 10
KPU@A TNG OUOKEUNG HETA T
Aerroupyia, Ta maudid kATw and
8 etV Bev mpémelL va £xouv
npo6opaon oto 0ibepo Kal oTo
KOA®BI0 PEVATOC.

o Mpoooyn: Kautég emipd-

veleg! Ta nAektpikd oidepa
ouvdudlouv TV UPnAn
Bepuokpacia pe (eatd atuo,

npdyua nou Ba unopouloe va
TPOKAAEDEL eyKaUpaTa,

* Na Byagete mavra to 0idepo and
™mv nplZa TPV TO ysploeTs V63
vepd. Na tpaBdre navramy
npiCa, X1 10 KaAAWdLo.

* Mnv avoiyeTe TO KOTAKL TOU
doxeiou vepol KAt TO O1BEPWHAL.

* To KaAwJlo Oev Ba TpemeL va
EPXETALTIOTE O€ enag pe {eota
ClVTlKSllJSVQ 1] M€ TNV TAAKQ
oléepu)uaToq

* Mn BuBilete Mot TO 0idePO OE
vepO 1) AAAO UYpPO.

* To oidepo mpémel va xpnat-
LortoletTal kat va TomoBeTeltal
oe otabepn emeavela.

* Otav kAvete mavon oto
Ol3€PWHQ, VA TOTIOOETE(TE TO
0{depo 6pOio oTn BAon Tou Kat
BeBawwBeite dtin Bdon eivar
TOMoBeTNUEVN O€ OTAOET)
erupavela.

* Mpenetva erupAEnete mavta 1o
oidepo dtav elval ouvdedeEVo
omv npica.

* TMOTE un O13EPWVETE KL UV
uypaivete Ta poUxa v Ta
POpAre.

* Mnv xpnaionoleite 1o 0idepo
Qv EXELTIETEL, EQV UNAPXOUV
onpoéla Cnplaq n élappon Na
S)\SYXSTS TOKTIKA TO KAAWDIL0 Yl
TUXOV pBopa.

* Edvn ouokeun (oupnepihapBavo-
Levou Tou kahwdiou)
Tapoualdoet kAnolo eAdTTwpa,
OTQMATNOTE VA TN XPNOLUOTIOLE(TE
kat aneuBuvBeite oe Eva Kévtpo
Egurnpemang e Braun yia
eruokeur). AGBog kard my.
ETUOKEUN 1] ETILOKEUN) ATTO ATOHO
Tiou gV EXEL TA KATAAMNAQ
TIPOOOVTA, UMOPEL VO TIPOKAAETEL
aruxfuara oto xpriotn. Ot
NAEKTPIKEG OUOKEUEG TG Braun
TIANEOUV Ta LOXUOVTA TTPOTUTA
aopaheiag.
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A NMepiypadry
1 Omnéq yla v ektéEeuon atpou
2 Omrj Tou doxelou vepou
3 Akpo@ualo Yekaopou
4 Koupri evioxuong yekaopou(Precision
Shot)
5 Koupri Yekaoou
6 Pubuiom) atpou
7 Koupri etuhoyng Beppokpaciag
8 dwtelvr) €vdelEn Bepokpaoiag
9 dwtewvr| €vdelEn autduaTng SLAKOTING
(«auto-off»)
10 Bdon
11 MpooTateuTikd UPATUATWY

B Mpiv Tnv évapgn

Autdé 1O Cl58p0 AetToupyel pe vepd Tng
Bpucnq Av sxsrs eEalpeTikd OK)\npo
VEPG TPOTEVOULIE VA XPNOOTIOLETE
50% vepd TG Bpuong kat 50% vepd
areotaypévo. Mepiote 1o doxelo

vEPOU PEXPL TNV EVOELEN «Max».

Mnv xpnotuorolelte MOTE AMOKAELOTIKA
aneoTaypevo vepd. Mnv pooBETeTe
T{nota oto vepd (T.X. KOANQ).

Mn XPNOLLOTIOLE(TE CUMMUKVWUEVO vePS
ano oTEYVWTIPLO POUXWV.

Mpwv to yepioeTe pe vepd, kAeloTe Tov
pPUBWOTY aTHoU («0» = aTudg KAELOTOG).
MipeTe eAaPpWQG TO 0idePO dTWGg
@aivetal oto B kal yepiote To doxelo
vepoU PEXPL TNV EVOELEN «max».
TonoBetr|oTe TO 0idepo oe OpBla BEon
otn BAon Tou Kat ouvdEDTE TO OTNV NPIla.
EruAgEte n Beppokpacia oclppwva e
TIG 0dnyieg odepwpaTog oTnv 6pbla
Bdon Tou oidepou 1} oTNV ETIKETA TOU
pouxou oag.

H pwtetvn évdelfn (8) oprivel dtav n
Beppokpacia TAaoel 0To EMOUUNTO
onpeio (uetd mepinou 1 1/2 Aerrd).

C ZiIdépwpa
Vario steam
Mropeite va au&noete 1} va PelwoeTe
NV noodtnta atpou, OTPEPOVTAG TO
pubuLoTr atpou (6), oe kKAipaka and To
<<O>) é(.l)q TO «6»,
lNa odépwpa pe atud o emAoyéag g
Oepuokpaoiag (7) 6a mpémnetva puOuoTei
TOUAdI0TOV 0T B€0n Oepokpaciog
2 (e).
ZUVIOTOUE TNV ETUAOYY] METPLAG
noodtnTag atpou yia OAa Ta KavovikAa
updopara. Mévo dtav o1depwveTe
Avd xovtpd Bappakepd ) mapduota
u@AouaTa, CUVIOTATAL N ETIAOYY) TNG
MEYLoTNG MoodTnTag atpou.
Znueiwon: Katd to odépwpua, un
OTPEPETE TO PUBLLOTY aTOU EPAV TWV
oplwv ™G BEong «6».

Vario plus steam
Ma erumAéov atpud, mMEoTe TOV PUBULOTH
atpou (6) To oAU yla 30 deutepdAertTa.
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O emAoyéacg g Bepuokpaaiog (7) 6a
TPEMELVA PUOBUIOTE] TOUAGXIOTOV OTN
0¢on Bepuokpaaciac 3 (eee).

Precision Shot (Evioxuon yekaopou)
MpLv ™ XP1 0N, TIECTE TO KOUT evioXu-
ong Yekaopou (4), 3 pe 4 popEG yla va
TO evepyorooete. Méote To Koupni
evioxuong Yekaopou oe dlaotripata
OXL IKPATEPA TWV 5 JEUTEPOAETTTWY,
yla evioxuon ektéEguong atpou yia
npoUypavon Twv upaoudtwyv. H evioyu-
on Yekaopou propel va evepyoroin el
KATA TO 0TEYVO Od€pwia. MapoAa avtd
0 emAoyéac ¢ Bepuokpaciog Ba pémel
va puBuLoTei TOUAGXIOTOV OTn B€0N
Oepuokpaciag 3 (eee).

H Aettoupyia evioxuong Yekaopou
propel emiong va xpnouornoneel oe
KABeTN BEoN yla Uypavon KPEUATUEVWV
pPOUXWV.

Mpoooxn: Zeotdg atudg Byaivel amnd Tig
OTEQ «EKTOEEUOTNG» ATHOU.

AeiToupyia Yekaopou
Méote 10 Koupmni Yekaopou (5).

2Teyvo OI18€épwHa
©€ote To puUBLOTH aTpoU (6) 0Tn B€on
«0» (= dlakorm TapoxNq atuou).

Autoparn diakori AeiToupyiag

O pnxaviopdg autéuatng SLaKoTmg
Aettoupyiag, mpokahel Evav ehappo
EnpPo rxo katd To owépwpa. Auté eivat
PUOLOAOYIKS Kal Sev UTTodNAWVeL ETT
oudevi opAAua TNG CUOKEUNG.

H pwtevn €vdelgn autépatng SLaKormq

Aettoupyiag (9) avaBoofrvel dtav

€vepyoTolelTal N autépuatn dLaKor)

Aettoupyiag.

Auto oupBaivel étav To oidepo BpiokeTal

oe Béon;:

- opwdvtia, o-mplCopsvo otnv nm\dka
cléspwumoq yla repinou 30 deute-
poAemTa 1y

- Kkd&Beta, oTnpduevo otnv 6pbla Bdon
TOU, yla Tepimou 8 AeTtd.

lNa va Eavabgoete To 0idepo oe
AetToupyia, anm\wg kiviiote To. Otav
otapatnoel va avaBooBrvel N QWTEWVN
€vdelEn autéuatng Slakomrg AetToup-
viag («auto-off»), To oidepo €xel Tedel o€
Aettoupyia.

To autéuaro oprolpo Ba evepyoronOel
nepinou 2 Aemtd petd and Tnv ouvdeon
Tou oidepou otV npila.

D MpooTaTeuTIKO UPACHATWV

Mpiv and Tnv TornoBEon Tou MPoaTa-
TeuTikoU euaiontwv upacudtwy (10)
YLa TIPWTN PoPd, OdePWOTE Yla ep(mnou
2 Aemtd xwplg autd. To MPOOoTATEUTIKO
upaoudTwy TNG Braun mpootatelet Ta
euaiodnta updopara and v urepRo-



AKr) BepdTNTA KAL ETUTPETEL TO OLOE-
PWHA OAWV OXEDOV TWV TKOUPOXPWHWV
UPAOUATWV XwpIg TN Xerion evdlduecou
naviou. ‘Eva eldikd Upaopa, anoTpENeL
™V eNPAVION PWTEVWY KNAIBWV.
MapoAa autd, yla va pnv kataotpagel
TO Upaopa, arnopuUyeTe TO OLOEPWHA
ndvw arnd T.x. PePUOUdpP, HETANIKA
KOUUTILA 1 OTPAG EVW XPNOLUOTIOLETE
TO TIPOOTATEUTIKO UPATUATWY.

Ma va eA€yEeTe WG avtidpouv Ta
updopard oag otn BepudTNTA TIPOTOU
apxioete To OWEPWA, 0AG CUVIOTOULE
va OBOEPWOETE MPWTA VA UIKPO HEPOG
Toug, and tnv avdnodn oyn.

Me 10 MaoAak6 MpooTaTteuTiko
Ypaopdtwv Textile Protector pmopeite
va ol8ePMVETE gvaiodBNTA LPAoUaTa
0€tovtag ) Beppokpacia and ) B€on
(e®e) £G TN BE0N «max», OOoTE Va
UTIOpE(TE VA XPNOIMOTIOIETE OAEG TIG
Aertoupyieg atoU IOV TIPOCPEPELTO
0idepd oag.

ApoU TpooapTAOETE TO EAPTNA
npooTaciag UPACUATOG, TIEPLUEVETE
ylaepinou 1 1/2 Aertd nipwv apyioete
va o1depwyveTe. Apalpeite mdvra o
eEdpTnua pootaciag ueAouaTog v
arnobnkevoete To 0idepd oag.

E Metd 1o 0183€épwpa
BydAte to 0idepo and v npila kat
B€oTe TOoV PUBULOTH aTpoU 0T B€on «0».
MNa va napatelvete ) didpkela Lwng Tou
oi(depou, adetdote To doxeio vepou.
®UANGETe TO KPUO Oidepo o€ OTEYVO
pépog ndvToTe Avw otnv 6pdia Bdon
Tou.

F Zuvtipnon kai kaapiouog
MNa tov kaBaplopd g MAdKag
O1dePWHATOG, VA XPNOLLOTIOLEITE
atoahdouppua. Mn xpnotuornoleite moté
SABPWTIKO UNIKO, EUBL T AANEG XNMIKEG
ouoleg.

G Kabapiopdg Tng BaABidag
npootaociag amd Ta dAara

H BaABida npootaciag and ta dAatra tou

puUBMLOTY aTtpoU TPEMeL va apalaTwve-
TAL TAKTIKA (TT.X. OTtoTe 1) dnuoupyia
atpou eivat avenapkng). M’ autr) ™
dladikaoia, To doxelo vepou TpEmel va
elvat &delo.

Apaipeon Tou pubuloTtr atuou Pe T
BaABida npootaciag and Ta aAara:
['upioTe TO PUBULOTY) ATOU TIPOG TN
POPA TWV OEIKTWY TOU POAOYLOU WG TN
PUBWLON aTpoU «6». ZuveX(oTE va TiEP-
LOTPEPETE OTABEPA £WG OTOU O PUBHLO-
MG atpou onkwBel. Otav gptdoel ot
0€on @, Tpafri&te Tov KABETA MPOG TA

€Ew. Mnv ayyiCete To KATwW YEPOG TNG
BaABidag npootaciag and Ta dAara.
Bubiote T BaABida oe EUdL (61 amd-
otaypa Eudlou) 1 o€ Xupo Aepoviou yia
TouAdixioTtov 30 Aerttd. ATopakpUVeTE Ta
katdhoura Bouptoifovtag kat EeMAUveTe
e TpexoUpevo vepo (ox. G 1-7).

Enavaromnofgtnon Tou pubuiotr atuou:
a va enavatonoBeToeTe To PUBULOTH
atpou, BeBawwbeite dtLn Bdon Tou
pubuLoTY atuoU cuvex(lel va Bpioketal
ot 6€on @ (ox. G 8). Q6eioTte oTABEPA
TPOG TA KATW TO PUBULOTA aTOU, HETA
yupiote Tov oTn PUBHLON ATOU «6»

(ox. G) émou kat epapudlel.

2nueiwon: To oidepo dev mpénel MOTE va
XpnotuornotnBel xwpiq To pubuLoT)
atpou.

H Ka@apiopog and ta dAara /

ouoTnpa mpooTaciag amo Ta
dAata

Na va kaBapioete To doxelo atpou and
unoAeippara, kabapiote To ano Ta
d\ata onwg paivetal oTa oxruaTa
H1-8.

Mpoooxn): Otav oTp€YeTte TO PUBLOTA
atpou de€ldotpoga népa and ) BEan
«B6», 0a Byel (eotd vepd Kat atudg and
NV NMAGKA CLOEPWHATOG.

Mepévete va Kpuwoel N MAAKa
odepWHATOG Kal HETA KaBapiote TNV
Onwg neplypdpeTal mapandvw.

Katdmv Eavayepiote 10 doxelo e vepod,
BeppdveTe TO GidEPO KAL TIEOTE TO
kouuri evioxuong Yekaopou 4 Gopég yia
va EenmAlvete To a(depo TpLv va apxioete
To OWépwpa (ox. H9-13).

Mnv xpnotuomnoleite ouoieq kabaplopou
and dAarta, ol onoieg dlatiBevral oTo
eunoplo. Evdéxetal va kataotpéPouv
TO 0idepo.
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03nyog emiAuong MPoBANHATWV

MNpdBANua

AvTIpETWMION

Ao TIg OTIEQ
atpou TpEXouV
otraydveq

Anpoupyeital
Atyétepog atpodg
1 kat kaBoAou
atpog

And Tiq omég TOU

atpou Byaivouv
KOKKOL AAATWV

MeplotpéYTe TO
pubuoTr atuou avti-
Beta and ™ popd Twv
OEIKTWVY TOU poAoyLou
Yl va EAATTWOETE TOV
atud 1 kKAeloTe Tov.
‘Otav ruédete To Koupr(
evioxuong Yekaouou,
va aprivete peyaiutepa
dlaotApata.

EruA€Ete uPnAdtepn
puUBuoN Beppokpaoiag.
EAEyEte TO eminedo Tou
vepou. Kabapiote Tn
BaABida npootaciag
and Ta dharta.
KaBapiote To doxelo

Tou atpou and ta
dharta.

Yridkertat oe alayEg xwpig

npoeldoroinon.

MapakaloUpe unv MeTdgete
OUOKeUN 0Ta OIKLAKA arnoppippata

étav eTAoel TO TEAOG TNG XPNOUNG

Cwng TnG. H didbeor) Tng pnopel va
npayuarornonBel oe éva and Ta
eEouolodotnuéva ouvepyeia tng Braun 1y
oTa KatdAnAa onpeia CUNOYTG TTou
MapgxovTal oTn Xwpeda oag.
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Kasak

YTiKTi nanpgananap anabiHaa nanganady
Typanbl Hyckaynapapl Tyrenaen okbin
WbIFbIHbI3. HycKaynapabl KypbUlFblIHbIH,

OYKin KbI3MeT Mep3imi 60ibIHAA CaKTaHbI3.

MaHbISAbI CaKThbIK LWapanapbl

TOKTaTbIHbI3 Aa, Braun cepsuc
opTanbifbiHa anapblHpl3. Karte Hemece
6inikci3 agam XyprisreH xxeHaey
XazartalblM XafgaiFa Hemece
navanaHyLUbliHbIH, XapakaTbiHa ceben
601ybl MyMKiH. Braun KOMNaHUACHIHbIH,

Cisperi kepHeyaiH, yTikte 6acbiiFaH
KepHeyre Conkec KeneTiHiHe ko3
KETKIBIHI3.

Abaii 6onbiHpI3: Ocbl Oy YTIKTiH, KyaTbl
eTe XOFapbl, COHObIKTAH Ci3aeri anekTp
KYaTbIHbIH, XETKiNiKTi eKeHiHe Ke3
XKETKIZIHi3. DNeKTp XeniCiHiH,
nmMnepaHcbiHbiH 0,32 OM MaHiHEH
>KOFapbl eMeC eKeHiHe KO3 XeTKi3y YLUiH
3N1EKTP KyaTbIMEH XabablKTalTbIH
XeprinikTi KomnaHusFa xabapnacblHbl3.
8 xacka TosiFraH 6ananap xaHe AeHe,
Xyrike He 6osiMaca akblsi-0M KeMICTiri
6ap, Hemece OCbl KypbINFbIHbI KQYiINci3
nanganany yLiH Toxipnoeci MeH 6inimi
XeTKinikci3 amampaap Tek onapabl bipey
Ka[aranaca Hemece onapfa KypbliFbiHbl
Kayincis nanganaHy 60MbIHLLA HYCKay
Oepince, XoHe TOHETIH KaTepnep Typasbl
TyCiHeTiH 6onca FaHa, onapabiH, 6y
KYPbUIFbIHbI KONnaaHybliHa 6onaabl.
Bananapfa KypbUFbIMEH OMHayFa ThiibIM
canblbFaH. bananap 8 xacTtaH acnafaH
6onca xaHe epecekTepAiH Kafaranaybl
6onmaca, onap Taszanay XeHe KyTin
yCTay XXYMbICTapbIH ICKE acbipmayFa
THic.

JKyMbIC icTen xoHe Cybin TypFaH
KYPbUIFbIHbI XXOHE OHbIH, 971EKTP CbIMbIH
8 xxacka TonMaraH 6ananapabiH, Kosbl
XETNEeNTIH Xepae ycray Kepek.

Abaii 60nbiHbI3: BeTki kabaTTapbl bICTbIK!
OneKkTp yTikTepiHae 6onaTbiH XoFapbl
Temnepartypasap MeH bICTbIK OyaaH
Kynin kanyra 6onagbl.

Cy kysp angplHaa yTikTi apaarbiM TOKTaH
AXbIPaTbiHbI3. DpAaliblM CbIMbIHAH
€MeC, allacblHaH TapTbin CYbIPbIHbI3.
YTikTey 6apbiCblHAA CY CaybIThbIHbIH,
KaknarblH aLlyra 6onmanpl.

CbiMIpl eLIKallaH aa biICTbIK 3aTTapFa
Hemece YTik TabaHbIHa TUri3yre
6onmainapbl.

YTikTi elkallaH cyra Hemece 6acka
CylibIK 3aTTapFa MaTbipMaHbI3.

YTiKTi nariganaHaTbiH XXaHe KOATbIH Xep
OpPHBIKTbI 60oJyFa TUIC.

YTikTeyai KinipTkeH kesae yTikTi apkaluaH
TasHbILLbIHA TiriHEH KOMbIHbI3 XaHe
TasHbILLbIHbIH, OPHbIKTHI 6eTTe
TYpFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

YTiK KyaT ke3iHe KoCybl 6oFaHaa OHbI
HasappaH TbiC KanablpyFa 6onmanapi.
Knimai kvin Typbin elukawlaH yTikreyre
Hemece cynayra 6onmanapi.

Erep yTiK Kynan ketce, Kke3re KepiHeTiH
OyniHreH xepnepi 6onca Hemece ogaH
Cy akca, OHbl nanganaHyra 6onmanapl.
Kopek CbIMbIHbIH, OyNiHOEreHiH yHemi
TEKCEPIN OTbIPbIHbI3.

Erep kypbinFblaa (CoHaanm-ak CbiMbiHAA)
akaynblk 6arikanca, oHbl napanaHygpl

QNeKTp acnanTapbl KONAAHbICTaFbl
Kayincisaik ctaHgapTTapbiHa can keneai.

Cunartrtama

AnppiH ana 6anTay KoHAbIpManapsi
Bypikkiw koHAbIpMa

Cy caybITbIH aLly

LOanpen Turigy TynmeLdiri
Bypikkil Tynmeci

By reHepaTopsbl
Temnepatypa KOCKpILLbI
TemnepaTypa curHan wambl
9 «aBTO axbIpaTy» LaMbI

10 TasaHbIW

11 MaraHbl kopFay QyHKLMACHI

O~NOORWON=

B Ouwipyai 6actamac 6ypbiH

Byn yTiK LWyMEKTEH akkaH CyFa apHanbin
xacanfaH. Erep cisgeri cy aca kepmek
6onca, 6i3 50 % WyMeKTeH akkaH Cy MeH
50 % TazapTbiniFaH cyabl KOChIMN
navpanaHygpl ycbiHambi3. Cy caybITbiHa
«max» TaHOacbIHa AeliH Cy KYbIHbI3.
Ta3apTbliFaH CyblH Xanfbi3 63iH
ellkallaH napanaHbaHbl3. Ewkanaan
ycremenepai (Mbicanbl, Kpaxman)
KocnaHpl3. KenTipriw 6apabaHaa
XUHaNFaH Cyabl NnanganaHyra
6onmainapl.

e Cy Tontbipmac 6ypbiH 6y reHepaTopbIH
OLWipiHi3 («0» = By eLuipyni).

° YTIiKTi con kucamTa yctan Typbin
(B GenimiHae kepceTinreHaen), cy
cayblTblHa «max» TaHOacbIHa AeiH cy
KYMbIHBI3.

* YTIiKTi TasHbILUbIHA TiFIHEH TYPFbI3bIN
KOWVbIHBI3 [a, 9NEKTP XeniciHe
XanFaHbl3.

YTiKTiH, TagHbILWbIHOAFbI HEMECE KMiMHIH,
3arbenriciHaeri yTikrey HyckaynapbiHa
calikec TemneparypaHbl TaHOAHbI3.
KanaraH Temneparypara XeTkeH ke3ae
(wamameH 1 1/2 MUHYTTaH KeliH),
curHan wambl (8) ceHepi.

C YTikTey

Vario steam

By kenemiH 6y reHepaTopsblH (6) «0» MeH
«6» apasbifblHAaFbl aykbiMaa bypy
apkbibl TaHaayFa 6onaabl.
TemnepaTypa KOCKbILL TETIKTiH, €H,
TOMEHT i AeHreni — 2 (ee).

opeTTeri yTikTeyaiH, 6apnbifbl yLUiH
opTalua 6y napamMeTpiH opHaTyAbl
yCblHaMbI3. Tek 3biFbIp, KaslblH MakTa
MartaHbl HEMECe COfFaH yKcac matanapabl
YTiKTEreH Kkesae faHa eH, ysikeH 0y 6epy
napameTpiH OpHaTKaH >6H.
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Eckepty: YTikTey kesiHae 6y
reHepatopbIH «6» NapaMeTpiHeH acbipbin
OypMaHbI3.

Vario plus steam

KocbimLua 6y 6epy YLUiH Oy peTTeriw
TeTiriH (6) eH kebi 30 cekyHA, 6acbIHbI3.
Temnepatypa KOCKbILL TETIKTIH eH,
TOMeHri Temneparypa aeHreni — 3 (eee).

Oanpen Turisy

MarpanaHapaaH OypbiH ganaen Turisy
TyMMeLLiriH (4) icke KOCy YLUiH OHbl 3 - 4
peT 6acbiHbI3. AnabiH ana 6anTaiTbiH
OymeH bGipre KyaTThl 6y 6epy yLUiH
panpen Turidy TYMMeLLiriH kem gerenae
5 cekyHATbIK apasiblKneH 6acbIHbI3.
Honpen Turisyai Kyprak yTikTey kesiHae
icke Kocyra 6onagbl. Ananga,
TemMneparypa KOCKbILL TETIKTiH €H,
TOMeHri Temneparypa aeHreni — 3 (eee).
HOonpen Turiszy GyHKUMACBIH COHAan-ak,
inyni TypFaH KuimM-keLlekTi 6ynay yLuiH TiK
KanbinTa nainganaHyra 6onagp.

AbGai 60nbIHbI3: AngbiH ana 6antay
KOHAbIpManapblHaH bICTbIK Oy LiblFaapl.

BypKy PyHKLUSACHI
Bypky TymeLuiri (5) 6acbiHbI3.

Kypfak yTikTey
By petTeriw TeTikTi (6) «0» KannbiHa
(= By eLwipyni) opHaTbIHbI3.

ABTOMATTbI TYPAE COHY

«ABTO-COHY» MEXaHU3Mi YTiKTey Ke3iHae
caJ cbipThlngaFaH AplObIC LWbiFapaabl.
Byn KanbiNTbl XaFaam XoHe YTiKTiH,
eluKaHaan na akaynblfFbiH 6ingipmenai.
«ABTO-COHY>» LWaMbl (9) aBTOMaTThl TYPAE
COHY PYHKUMACHI iCKe KOCbINFaH Ke3ae
XKbIMbIIbIKTARAbI.
Byn xarpan yTik:
— kenbey, yTik TabaHbiHAA LLaMaMeH

30 cekyH, TypFaH ke3ae Hemece
— TiriHeH, TasHbILWTA LWIAaMaMEH 8 MUHYT

TypFaH Ke3ae OpblH anabl.
YTIiKTi KarTagaH icke KOCY YLUiH OHbI
KO3Fay XeTKiNiKTi. <ABTO-COHY» CUrHa
LaMbl XbINbINbIKTAYbIH TOKTATKAH Ke3ae
ANEeKTP KyaTbl KaiTafaH icke Kocblnaabl.
ABTOMATTbI TYPAE COHY MEXAHN3MI
YTIKTIH, alacbl po3eTkara CyFbliFaHHaH
KeWiH WamMamMeH 2 MUHYT eTKEHAE icKe
KocCbinagpl.

MaTaHbl Kopfay PpyHKLUSCHI

(10) GipiHLWi peT KocapaaH 6ypbIH
LamMaMeH 2 MUHYTTal MaTaHbl KopFay
DYHKUMACBLIHCBI3 YTiKTEHI3. Braun
MaTaHbl KopFay QYHKLUMSICbl HO3IK
Matanapbl bICTbIKTaH OyiHyaeH
KOpFalifibl XaHe aca KOLLKbI1 TYCTi
MaTanapnpbl apacbiHa Lwybepek
canmacTaH yTikTeyre MyMkiHAik 6epegi.

ApHaiibl XabblH XbIITbIP AaKTapFa o
6epmeiiai. Anainaa, yTikTiH )Xa0blHbIH
Oynaipin anmac yLiH, MataHbl KopFay
DYHKUMSACHI KOCbUFaHAa 3blpbliaak,
arblTnanapabiH, MeTann TyumenepaiH/
ToViTapManapblH, HEMece CTpasaapabiH,
YCTiHeH yTikTeyre 6onmangpl.

YTikTeyni 6actamari Typbin MaTaHbIH,
Kanam yTiKTEeNEeTiHIH Tekcepy YLiH
MaTtepuanabiH, LWaFbliH 6eniriH Tepic
XarblHaH yTikTen 6arkayapbl YCbIHaMbI3.
MataHbl KopFay OYHKUNACHIHbIH,
KeMeriMeH Ha3ik maTtanapzbl (®®e) xoHe
«max» apasblfblHOaFbl TeMneparypa
napameTpiMeH YTiKTen, YTiKTiH 6apbIk,
6ynay GyHKUMsSNapbIH nanganayHa
anachbi3.

MartaHbl Kopray GYHKUMSACHIH KOCKaHHaH
KeniH yTikTeynji 6actamac 6ypbIiH
wamameH 1 1/2 MuHyTTam KyTiHi3. YTiKTi
cakTayfa KoFaHaa opkallaH Aa MataHbl
KopFay OYHKUMSCIH aFbITbIHbI3.

YTiKTereHHeH KeniH

YTiKTi TOKTaH CybIpbIHbI3 Aa, Oy
reHepatopbliH «0» KannbiHa OYPbIHbI3.
YTIiKTiH, KbI3MET Mep3iMiH y3apTy YLUiH Cy
caybITbIHAAFbI CyAbl TONiHi3.

CyblIfaH YTiKTi TasHbILW TiperiHae TypFaH
KYWiHAOE KYpFaK Xepae cakTaHbI3.

KyTin yctay xxaHe Tasanay

YTikTiH TabaHbIH Ta3anay yLiH 6onat
XOKeHi nanganaHbiHbl3. KblpFblLl XOKeHi,
cipke cyblH Hemece 6acka XMMUAIbIK,
3aTTapAbl nanganaHyra 6onmanab.

G Kak Typfbi30aiiTbIH KJlanaHabl

Tazanay

By reHepaTopbIHbIH, TOMEHT LLETIHAE
OpHanackaH Kak, Typfbi30anTbiH
Knanasabl Mearifi-Me3rin KakTaH
Ta3apTbIn OTbIPY Kepek (Mbicabl, 6y
LblFapy xeTKinikcia 6onraH kesae). byn
YLiH CYy KYSATbIH caybIT 60C 6onyFa Tuic.

Kak Typrbi36aiTbiH KanaHbl 6ap oy
reHepaTopbIH any

By reHepatopbIH «6» By napameTpiHe
Kapaw carart TifiHiH 6aFbITbIMEH
6ypaHbl3. By reHepaTopbl keTepinreHwe
Kapcbliacyabl XeHin karTbl bypa 6epiHi3.
@ KasnnbiHa opHanackaH kesae, OHbl
TiriHEH CbIPTKA Kapal TapTbiHbI3.

Kak Typfbl36ainTbiH KnanaHHbIH, TOMEHT |
YLbIHaH KOJIMEH ycTaMaHbI3. Kak
TYpFbI30anTbIH KNnanaHapl Cipke cyblHa
(cipke CybIHbIH, 3CCEeHUMSACHLIHA EMEC)
HeMeCe IMMOH KbILLKbUIbIHA KEM
nereHae 30 MUHYT MaTbIpbIN KOMbIHbI3.

LLIekkeH KanaplKThl LLUOTKEMEH XUHan
anbiHpI3 03, aFbil TYPFaH CyFa LWalblHbI3
(H, 1-7-cyperT).



By reHepatopblH KaritTagaH opHblHa cany
By reHepaTopbIH KanTagaH OpHbIHA
canfaH kesge, Oy reHepaTopbIHbIH,
TYFbIpbI 911i Ae @ napamMeTpiH kepceTin
TypFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3 (H, 8-cyperT).
By reHepatopsbl «6» napameTpiHe CbIpT
eTin KanTa opHaraHLwa OHbl KyLUMNEH
TeMeH 6acbiHbI3 (H cyperTi).

EckepTy: YTiKTi 6y reHepaTopbIHChI3
ellKallaH ga nanpganaHyra 6onmMangpi.

H KakTaH TasapTaTtbiH /
KOPFanTbIH Xyune
By kamepachblH kanapiKTapaaH TasapTy
ywiH H 6enimiHiH, 1-8-cypeTiHae
KepceTinreHael akTeH Ta3apTbiHbI3.
AbGai1 605bIHbI3: By reHepaTopbiH «6» Oy
napameTpiHeH acbIpbIn caFar TifliHiH,
GarblTbiMeH BypFraH keaae yTik TabaHbIiHaH
bICTbIK, Cy M€eH Oy LbiFaTbiH 601aabl.
YTikTiH TaBaHbl CybiFaHLa KyTiHi3, cogaH
KEWiH OHbl XOFapblaa cypeTTenreHaen
TasanaHbi3. CogaH keniH caybiTka cy
KYWMbIN, YTiKTi KbI3AbIPbIHbLI3 A, YTiKTey
anablHAA YTIKTI Wato YLWiH aanaen Turisy
TyMeLwiriH 4 pet 6acbiHbI3 (H,
9-13-cypeT).
[ykeHpe catbinatbiH Kak,
TasapTKbILUTapAbl NanganaHyra
Bonmanapl, onap yTikTi 6ynaipyi MyMKiH

AKaynbIKTbl TY3€Ty HYCKayJbifbl

Axkaynbik Wewimi

by Byabl azanty Hemece

caHplnaynapbiHaH OHbl eLipy YLiH Oy

Cy TamLblnapsbl reHepaTopbIH caFaTt

WwblFaabl. TiNiHiH 6aFbITbIHA KAPChbl
OypaHbI3. Jangen
TUri3y TYMMeLLiriH
6ackaH ke3ze,
y3aFblpak apanbikneH
6acblHbI3. XXoFapblpak,
Temneparypa
napamMmeTpiH TaHOaHbI3.

CyabiH AeHreni
Tekcepini3. Kak

By a3 weiragpl
Hemece mynae

LWbIKNanabl. TYPFbI36ANTBLIH
KnanaHabl Ta3anaHpbl3.

By canpinaynapbl  Kamepa apkpiibl

apKblibl 9K LbIFaTbIH OyAblH KaFblH

TynipLiikTepi TazapTbiHbI3.

WblFagpl.

EckepTyci3 e3reprinyre xaragbl.

KypbINFbIHbIH, KbISMET Mep3imi
asiKTanFaHaa, OHbl TYPMbICTBIK,
KanabikTapmeH 6ipre TactamaHbI3. —
KypbinFbiHbI Braun KOMMNaHUSIChIHBIH,
CEepPBUC OpTasbiFbiHA HEMECE 63 eniHi3aeri
TWICTi XK1Hay OpblHAAPbIHA anapy apkbiibl
apbIbIHbI3.

LUbiFapbinFaH XbUibl

LLIbiFapbinFaH »bUibliH 6enriney yLwiH 6ynbim
TaKTawacblHAaFbl 5-CaHabIK LblFapyLubl
KoAbIH KapaHbI3. LLIbiFapyLubl KoabIHbIH,
GipiHLLI caHbl WbIFapFaH >XXblngblH COHFbI
caHblH 6ingipeni. Keneci 2 caHpgap
LUbIFaPbINIFaH XKbINAblH KYHTi36enik anTta
caHblH 6ingipepni. An coHfbl 2 cangap 1992
KblngaH 6actan asToMaTTbl TYpAe
ecenTenreH 6ackin WbiFapy Mep3iMiH
6ingipeni.

Meicanbi: 30421 — Bynbim 2013 XKbInbIHbIH,
4 anTacbiHAa LWblFapbliFaH.

EAL

By yTik, Braun TexStyle 7,
Tun 4661

Tun 4661E

220-240 KepHey, 50-60 I,
2000-2400 Batt

BeHrpusiga »xacanfaH yLiH
Oenoxrn BpayH Xaycxong Mm6X
FepmaHns 3aHabl eHgipyLui:
Oenoxrn bpayH Xaycxong Mm6X
Kapn-Ynpux-Ltpacce H

63263 Hon-M3eHbypr

BynbiMabl icke nanganaHy HyckayJsbiFbiHa
ColKeC 63 MakcaTbiHAa nanganaHy kepek.
ByMbIMHBIH, KbIBMET MeP3iMi TYTbIHYLLbIFa
caTbINFaH KYHHeH 6acTan 2 Xbingpl
Kypanabl.

MmnopTtep: «denoHrn» AAK,
Pecen, 127055, MockBa kanacsbl,
Cywéckas KkeLueci, 27/3-yn
(27-yn, 3-Kypbinbim)

Ten. +7 (495) 781-26-76
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Pycckuin

Mpexpe, Yem NpUCTynuTL K paboTe C
YTIOrOM, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH

C MHCTpYKLUMen.CoxpaHanTe 3Ty MHCTPYKLMIO
[0 Tex nop, noka Bbl nonb3yeTteck yTorom.

MepbI NpegoCcTOPOXKHOCTH

° Y6epauTech, YTO HaNPsSXXEHWEM B CETH
COOTBETCTBYET HaNPsXKEHUIO, yKasaH-
Homy Ha yTiore. [NogknovanTe yTior
TOJIbKO K CETU MEPEMEHHOro ToKa.

*  OcCTOpPOXHO: [MOCKOSIbKY AaHHbIN YTIOr
obnapaeT BbICOKOM MOLLIHOCTbIO, y6eau-
TeCb, YTO OHa MOXeT BbITb 0becreveHa
Batluen aHepreTnyeckon ceTblo. Y ToUHUTE
Yy MECTHOW KOMMYHaSIbHOM CIy>K6bl, YTO
BHYTPEHHEe ConpoTuBneHne Baluen anek-
TpUYeckon ceTu He npesbiwaeT 0,32 Owm.

° [lpexpge Yyem 3anofiHUTb YTIOr BOOOW,
OTK/IOUMTE ero oT ceTu. BelHnmarTe
BUIIKY U3 PO3ETKM, Aiep>ka pyKamu BUIIKY,
a He CeTeBOWM LLUHYP.

* He ponyckaiTe CONPUKOCHOBEHMS ceTe-
BOrO LLHypa C ropsuMmMu npegmMmeTamm
MK C NOJOLLBOW yTiOra.

* Hwukorpa He norpy>kanTte yTior B BOQY UNn
ApYrue XMaKocTH.

* Bo Bpems nepepbiBOB MeXAy rnaxeHnem
BCerfa ctaBbTe yTIOr Ha MATKY.
Yb6enuTech, YTO YTIOr HAXOAUTCSA Ha
yCTONYMBOW MOBEPXOCTHU.

*  OTO0T NpMbOp He NpeaHa3HayeH ans
MCMoNb30BaHUA [eTbMU UK APYrMmMu
nuamm 6e3 NOMoLLM 1 NPUCMOTPa, eCin
NX PU3NYECK1e, CEHCOPHbIE NN
YMCTBEHHbIE CMIOCOOHOCTU He NMO3BOMAIOT
1M 6e30MacHo ero UCMonbL30BaThb.
YCTPONCTBO JOMKHO XPaHUTLCA B
HeOoCTYMNHbIX ANS feTen MmecTax.
Heobx0a1mo KOHTPONMPOBAaTh, YTOObI
OEeTU He UCMONb30Bav faHHoe
YCTPOMCTBO B KAYECTBE UIPYLLKK.

* OTKnoYanTe yTIor OT CeTU Npu BbiIxoae
13 nomelleHnn, roe Bel rnagute, paxe
€Cnu Bbl NOKMAaeTe NoMeLLeHne Ha
KOpOTKOE BPeMS.

* Bo Bpems rnaxeHus He nognyckaniTe
6nm3ko Kk yTiory getein. OcobeHHo, Korga
Bbl Mcnonb3yeTe dyHKLUMIO Boibpoca napa
13 Hocuka. Mpu paboTe yTior CULHO
HarpeBaeTcs, MPUKOCHOBEHKE K MOBEPX-
HOCTM yTiora unu nonagaHve napa Ha
Ha KOXXY MOXXET BbI3BaTb CUJTbHbIN OXKOT.

* He nonb3ynTeck yTiOrom, eCfn oH
npoTeKaeT UMK 3aMeTHbI Apyrue
noepexxpaeHus. PerynapHo npoeepsanTe
LLIHYP Ha Hann4ne NoBpexXaeHnn.

* B cnyyae nonomku yTiora, OTHECUTE ero
LN npoBefeHns pemoHTa B CepBuc-
LleHnTp Braun. HekBannguumpoBaHHbI
PEMOHT MOXET CTaTb MPUUMHOM
Hec4yacTHOro cfy4as unm Tpasmbl
nonb3oBartens.

*  OnekTpuyeckue npubopsl hrpmel Braun
oTBevaloT TpeboBaHUAM COOTBETCTBYIO-
LLMX CTaHOapToB Mo TeXHWKe be3onac-
HOCTH.

70

A OnucaHue

1 OTBepcTHA ANA BbiNycKa [OMOMHUTENb-
Horo napa
2 OTBepcTUA pacnbinUTENs BOAbI
3 Kpblilwka pe3epsyapa ons Bogbl
4 KHonka ans Belbpoca fOonoNHUTENBHOO
napa
5 KHomka pacnbinntens Boabl
6 Mapoperynatop
7 TepmoperynaTop
8 CeeTOBOM CMrHan perynatopa
Temneparypbl
9 CwurHan aBTOOTKIIOYEHMSA («auto-off»)
10 MaTka yTiora
11 Hacapka Textile Protector

B lMepepg Tem, KaK Ha4YaTb rnaguTb

OT1oT yTiOr paspaboTaH A ucnab3osa-
HWA BogonNpoBofHou Boabl. OfHako, ecnu
y Bac OCTaTO4YHO XKecTKasa BoAaa, Mbl
peKoMeHOyeM MUCMONb30BaTh CMECh

1/2 BOQONPOBOAHOM M 1/2 OUCTUNNMPO-
BaHHOM BOAbl.3aMN0NHTE pe3epeyap

00 OTMEeTKM «max». Hukorfa He ucnonb-
3yWTe TOMbKO AUCTUIMPOBAHHYIO BOAY.
He pnobaBnsaviTe B BOOy HUKaKMX 0ob6aBok
(Hanpumep, kpaxmar).

* [lepepn Tem, Kak 3anonHATbL pe3epByap
BO[0O1, MOBEPHUTE NapOpPErynaTop Ha
nosioxxeHue «0».

°  [epXuTe yTiOr B HAKITOHHOM MOJIOXEHWH,
Kak nokasaHo Ha puUcyHke B, n 3anonxute
pesepByap BOAOM 40 OTMETKM «max».

* [locTaBbTe yTIOr B BEPTUKATBHOE
NMONOXXEHMNE U NOJAKIIIOUNTE €ro K CEeTH.
YcTaHoBUTE Nepeknoyartens Temnepa-
TYpbl Ha HEO6XOANMbIV PEXXUM COrNacHO
3HaYeHWsAM perynsaTopa TemnepaTypbl
UNW APIbIKY Ha odexae.

CBeTOBOW cUrHan perynaropa Temnepa-
Typbl (8) noracHeT, Kak TONbKO Temnepa-
Typa [OCTUrHeT BbIOpaHHOr O 3HAYEHUS.

C MaxxeHue

PerynupoBka KonvyecTBa napa

Bbl MOXeTe BbIOpaTh KOTMYECTBO
BbIMyCKAeMOro napa npw rnaxeHuu

€ nomoLLblo napoperynartopa (6), nepe-
KnoYas B NosioXkeHue oT «0» 0o «6».
[1nA rna>keHna c napom TepMoperynaTop
(7) BomkeH 6bITb YCTaHOBIEH B
NonoXKeHue «2» (®e) unu sbie. Mol
peKkoMeHOyeM ycTaHaBnMBaTb CpeaHee
3Ha4veHue napa ansa o6bIYHOMO MaXkeHuUs.
TonbKo ANA rNaXxeHus NbHAHbIX,
Xfion4aTobymarkHbIX U aHasorMyHbIX
TKaHEeN Mbl PEKOMEHOyeM MaKch-
MarnbHy yCTaHOBKyY napa.
MpenocTtepexeHwue: B NpoLLeCCe rnaxe-
HWS1, He NMoBopayvBanTe NapoperynsTop
(6) 3a npefenbl kpacHoOro cekTopa.

MakcumanbHbIM nap
[lns MmakcumanbHOro KonmyecTsa napa,
NMoBepHUTE napoperynaTop (6) Ha



MakcuMarnbHoe 3Ha4YeHne, Ho He bonee
yem Ha 30 cekyHa.

Mpur aTOM TEepMoperynaTop (7) LOMKeH
ObITb YCTAHOBJIEH B MOJIOXKEHUE «3» (eee)
VAW BbILLIE.

OononHuTenbHbIX Nap

[nsa Beibpoca 4ONONHUTENBHOMO Napa
HaXXMUTE COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY (4)
3-4 pasa, YTobbl aKTUBMPOBATL PYHKLIMIO.
HaxxmuTe 1 ygepxusante KHOMKY
BblIOpOCa [OMNONMHUTENBHOMO Napa

B TeYeHue 5 cekyHf, YTobbl yCUUTb
napoBon ygap 13 AOMNOSHUTENbHbIX
OTBEPCTU Ha NMOLOBLLE yTHora.
[ononHuTenbHbIM Nnap 6ygeT Bbinyc-
kaTbcs, korga Bel HaUHeTe rnaxeHue.
Mpw aTOM TEPMOPErYNATOP AOMXKEH ObITh
YCTaHOBJIEH B MOJIOXEHME «3» (®®e) 11
BbILLIE.

3T1a hyHKUKUA MOXKET 6bITb UCMONb30BaHa
B BEPTUKalbHOM MOSTIOXXEHUN AN
oTnapuBaHuA BUCALLLEN OOEeXAbI.

BynbTe 0CTOPOXHBI: U3 OTBEPCTUIA AN
OOMOSNHUTENBHOrO Napa Ha HOCKKe yTiora
BbIMyCKaeTCsA ropayni nap.

Pacnbinutenb BoAbl
HaxxvmawTe KHOMKy pacnbinmMTens BOAbI

(5).

CyxoH rnaxeHue
[Ona paboTbl 6€3 napa noBepHUTE
napoperynaTop B MONOXeHne «0».

ABTOMAaTHU4ecKkoe
OTKIMKO4YeHUue

MexaH13m aBTOMaTUYEeCKOro OTKJI0-

YeHUs ABNAETCA MPUYUHON HEKOTOPOro

LLymMa BO BpeMS rnakeHus. 310 Hop-

MasbHO U He yKa3biBaeT Ha Heucnpa-

BHOCTb yTiOra.

CurHanbHas namnoyka «auto-off» (9)

3aropaeTcs, korfja MmexaHu3m aBToma-

TUYECKOro OTKIIOYEHUA aKTUBUPOBAH.

OTO NpoUCX0aunT, Koraa yTior Haxo-

OuTCA:

— B FOPM30HTaNbHOM MOJNIOXXEHUH, Ha
nogotuse, okono 30 cekyHa unu

— B BEPTUKaNbHOM MOMOXEHUN, Ha NATKeE,
OKOJ10 8 MUHYT.

Y106kl CHOBA BKIIOYNTb YTION, NPOCTO
nogsurante ero.Korga curHanbHas
namnouka «auto-off» nepectaHeT ropeTb,
3TO 3HAYUT, YTO YTIOr CHOBA BKITIOYEH B
ceThb.

DOyHKLMA aBTOMATUYECKOrO OTKIOHYEHUS
aKTUBM3MPYETCA MPUMEPHO Yepes 2 MUHY-
Tbl NOCAE BKITIOYEHUA yTIOra B PO3ETKY.

Hacapka Textile Protector

[Mpexge Yem yCTaHOBUTb 3aLLUTHYIO
Hacapky Textile Protector (10) Ha
NMoQoLLBY yTiOra, nornagbTe yTorom
B TEYEHWEe OBYX MUHYT 6e3 3aLUTHOM

Hacagku. Hacapgka Textile Protector
3almulaeT genmkaTHbIe TKaHu oT
neperpesa, 1 NO3BOSISAET rNagnTb
M3OEnusA U3 TKaHen camMmblX TEMHbIX
OTTEHKOB 6€3 UCMOJIb30BaHMA TKAHEBOM
npoknanku. CneumasnbHOe NOKpbITUE
Hacagku No3BonseT Takxe nsbexatb
NOSABMEHUA NOCHALLMUXCA NATEH Ha
TEMHbIX TKaHAX.YTob6bI He LlapanaTb
Hacapgky, usberavite rnaxeHusa metan-
NIMYECKUX getanemn, MOSIHUI, KHOMOK,
cTpasuTa.

YT06LI MPOBEPUTL peakLmio MaTepuana,
Mbl pEKOMEHAYEM A5 HaYana nporna-
OWUTb HeOOMbLLOW y4acTOK TKaHu

C U3HAHOYHOW CTOPOHbI. Micnonbays
Hacapky Textile Protector, MOXHO
rMagnTb N3AENNS N3 OeNNKaTHbIX TKaHen
B AnanasoHe OT (®®®) 40 MakCManbHOWN
TemnepaTypbl U B N0JIHOM o6beme
MCMNOJIb30BaTh BCE NAapOBble PYHKLNN
yTiora.

HauunHanTe rnaxeHue He paHblUe, Yem
yepes 1,5 MUHYTbI MOCTe YCTaHOBKN
Hacagku. YTior u Hacagky Textile
Protector cnegyeT xpaHuTb OTOENbHO.

Mocne rna>keHuA

OTKIOUMTE YTIOr OT CETU U MOBEPHUTE
napoperynsaTop Ha MNOJIOXKEHN «0».
BeinenTe Bogy u3 pesepsyapa. Bcerpa
XpaHWTe OCThIBLUWK YTIOT B BEPTUKAb-
HOM MNOJI0>KEHUN, B CYXOM MeCTe.

Yxoau v YucTKa

[N ounLleHns NoOoLWBbLI yTiora
MCMONb3YNTE HAaTypasibHYHO LUEPCTb.
Huvkorga He ncnonb3ymTe HaXXgauHyto
6ymary, ykcyc 1 fpyrue XuMmmyeckune
BelllecTBa.

OuuLeHKe KnanaHa npegoTepa-
LjaoLLero KarnbLWHUpOBaHHe

BcTpoeHHbIN B napoperynsTop KnanaH,
npenoTBpaLLaloLLni KanbLUHUpOBaHue,
Heob6XO4MMO PerynspHO oumLLaTb
(korga napoobpasoBaHue CTaHOBUTCA
HefocTaTouHbIM). Bo Bpemsi oumnLeHus
pesepByap ANA BoObl 4OMKEH ObITh
nycTbIM.

CHATME napoperynaTopa BMecTe

C KfanaHowm, NnpefoTepatlaoLLmm
KaJIbLIMHUPOBAaHKe:

[oBepHUTE NapoperynAaTop no 4acoBown
CTpernke [o 3HaYeHns «6».MpogomkanTe
noBopayvBaTh HECMOTPS Ha CONPOTH-
BneHue. Korpa ctpenka perynsaropa
AOCTUIHET no3uuum @, BolHbTE napope-
rynsaTop, NoAHUMas ero BepT1KansHO
BBepX. He KacanTeck HUXKHEN YacTu
knanaHa nansuamu. OnycTute knanaH
B YKCYC (He YKCYCHYIO 9CCEHLMIO) nnu
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B JIMMOHHbIM COK MMHUMYM Ha 30 MUHYT.
BbITpuTe ocTaBLLMiics OCagoK U
OMOJIOCHUTE KanaH nog CTpyen Boabl
(puc. G, 1-7).

YcTaHoBKa napoperynsatopa obpaTHo:
lMepen Tem, Kak ycTaHOBUTb
napoperynatop obpaTtHo, ybeauTecsb,
YTO CTpESIKa perynatopa ykasolsaeT Ha
nosuuuio @, nanee BbINOMHUTE OEeNCTBUA
n3obpaxxeHHble Ha puc. G 8.
[MpepocTepexeHue: yTior Henb3A
ncnonb3oBaTb 6€3 Nnapoperynaropa.

H Cuctema npegoTBpalyaloLlan
KanbLWHHpOBaHHUe

YT106bI OUMCTUTL NAPOBYIO Kamepy yTiora
OT ocafika, fekalbLUUHUPYNTE ee Kak
nokasaHo Ha puc. H 1-8.
lMpepocTepexxenue: Korga napoperyns-
Top 6yAeT NOBEPHYT MO YacOBOW CTPeNKe
B NOJNIOXXEHWe «6», yepes 0TBepCTUA

B nogoLuBse yTiora 6yayT BbIXOOUTb
ropsyas Boga v nap.

MopoxauTe, Korga nopoLusa yTiora
OCTBIHET, 3aTEM OUUCTUTE ee, Kak
OMMCaHO BbILLE.

3aTeM HanonH1Te pesepsyap BOLOW,
HarpemnTe yTIor U HaXKMuTe 4 pasa Ha
KHOMKY [OMONHUTENBHOrO BbiIbpoca napa
(puc. H 9-13). He ucnonb3yinTe cneumans-
HbIX feKanbLMHMUPYIOLLMX BELLIECTB, TaK
KakK OHW MOTYT UCMOPTUTB YTIOT.

PeweHue npobnemi

Mpo6nema PelueHue

Yepes MNoseppute
napoBbLIBOAALLME  MAPOPErynaTop npoTme
oTBEPCTUSA 4YacoBOW CTPENKH,
nocTynarwT Kannu  YTobbl YMEHbLUMTL nap
BOObI UJIN BBIKIOUYUTb ErO.

[enaiite 6onee
OnuTenbHbIe
MHTepBarn.l, Korga
nonb3yeTech KHOMKOM
OOMOJSTHUTENBHOrO
Bblbpoca napau
BblbupanTe
MaKcUMarnbHbIN
TemnepaTtypHbIv
pexum.

[MapoobpasoBaHune [lpoBepbTe ypoBEHL

YMEHbLLMNOCh BoAbl.OuncTuTe
nnm BoobLLe KnanaH,
oTCyTCTBYET NpPensTCTBYIOLLMIA

KanbLMHUPOBAHMIO.
Yepes otBepcTia  OuncTute NapoByto
Bblbpoca napa Kamepy.

noABNAKTCA
YacTuLbl Kanbuua

Bo3MO>kHbI n3MeHeHnst 6e3 yBeooMSIeHNA.
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Mo ncTeveHnn cpoka rogHoCTn

He BblbpacbIBaniTe n3genve ¢ K
6bITOBBIMM OTX04amu. Ons —
yTUnM3aumm obpaTuTech B CepBrC-

LeHTp Braun nnm cooTBETCTBYHOLLME MYHKTbI
npriema yTuibCbIpbs.

[Aata nsrotosneHus

YT06bI Y3HaTb AaTy BbiNycKa, MOCMOTPUTE
Ha NATM3HAaYHbIN KOA NpoayKTa (Bo3ne
Tabnuykm ¢ obosHaveHem cepum). Mepsas
uncpa obo3HavaeT nocnegHwo Lubpy
ropga nsroTtosneHusi. [ise cnegyowme
umMpbl — 3TO KaneHpgapHas Hedenst.

A nocnegHvie aBe yKasblBaloT N3gaHune
(aBTOMaTU4eckn nogcunTbiBaeTca ¢ 1992
roga).

Mpumep: 30421 — n3genvie 6bINO BbIMYLLEHO
B 2013 ropgy (B 4 Hepento).

EAL

YTior, Braun TexStyle 7,

TN 4661

TN 4661E

220-240 BonbT, 50-60 lepu,
2000—2400 BatT

M3roTtoBneHo B BeHrpum ons

De’Jlonrn BpayH Xaycxong T'M6X Nepmanus
De’Longhi Braun Household GmbH
Carl-Ulrich-StraBe 4

63263 Neu-Isenburg/Germany

M3pgenve ncnonb3oBath NO Ha3HAYEHWIO B
COOTBETCTBUW C PyKOBOACTBOM MO
akcnnyataummn. Cpok cny>k6bl nsgenvs
COCTaBnseT 2 roga ¢ AaTbl NPOAAXKN
notpebutento.

ViIMnopTep 1 OTBETCTBEHHbIN 3a MPEeTEH3UN
notpebutenen: OO0 «OenoHrn», Poccus,
127055, Mocksa, yn. CylieBckas, a. 27,
cTp. 3. Ten. +7 (495) 781-26-76



YkpaiHCbka

MepLu Hi>X noYaTh KOPUCTYBATUCH NPACKOIO,
MOBHICTIO NPOYMUTaNTE IHCTPYKLiIO 3
ekcnnyaTauii. 36epiravTe ii §O 3aKiHYEHHS
CTPOKY CNy>X6u NpucTpoto.

YBara!

* [epekoHanTecs, Wo Hanpyra y Bawwin
MepeXxi BiAnosifgae 3Ha4YeHHio, Bkasa-
HOMY Ha npacLii.

° YBara: Yepes BUCOKI TEXHIYHI XapakTepu-
CTUKM L€l NapoBoi Npacku, byabnacka,
BMEBHITLCA, LLIO eNeKTponocTa4aHHs
3abesnevye 4OCTaTHIN piBEHb MOTYXH-
ocTi. Byab-nacka, 3B’aXiTbCs i3 MiCLLeBOIO
eHeprocnyx60t0, Wob nepekoHaTmes, Lo
Tak 3BaHWI NMOBHWI OMip HE MEepeBULLLYE
0,32 Om.

° [lepLu Hi>X 3anu1TK BoAy Y Npacky,
BUMKHITb ii 3 eniekTpomepexi. MNpu Lbomy
TArHYTU CNif 3a BUJIKY, & He 3a LUHYP.

*  LHyp He NOBMHEH TOPKATUCA rapaynx
npegmeTie abo NigoLwBmM NPacku.

* He moxxHa 3aHyptoBaTv Npacky y Bogy
a60 iHLLi pigUHK.

* KopucTyBaTnca Npackoto Ta cTaBuTw ii
MO>KHa NLLIE Ha CTiMKY MOBEPXHIO.

* [ig yac nepeps y npacyBaHHi 3aBXXau
CTaBTe NpacKy BepTUKanbHO Ha i MATKy
Ta NnepekoHamnTecs, Lo N'ATKa CTOITb Ha
CTiKil MOBEPXHI.

* Llen npunag He NpusHaveHu ons
BMKOPUCTaHHSA BiTbMM YM NOAbMU 3
obmexeHMMU i3nyH1MKn abo po3ymo-
BMMM 30i6HOCTAMM 6€3 Harnagy NoguHK,
Lo Bignosigae 3a ix 6e3aneky. 3aranom,
pekomeHpgoBaHo 36epiratv npunag
nogani Big aiten. HeobxigHO KOHTPONO-
BaTK, W06 OiT He BUKOPMCTOBYBANM
OaHWN NPUCTPIN AK irpaLlKy.

* [apoBy npacky, BBIMKHEHY B eNeKTpome-
pexy, He MOXXHa 3anuwiaTti 6e3 Harnagy.

*  TpumawiTe NpUCTpin y Micusx
HeLoCTYMNHUX OnA fiTen, 0cobnmeo
TOAi, KON KOpUCTYETECH PYHKLIIEIO
HanpasneHu CTpyMiHb. EneKkTpuyHi
npacku MatoTb BUCOKY TemnepaTtypy Ta
rapsavy napy, Lo MoXe CrPUYUHUTU OMNiKU.

* He moxHa 06pobnsaTK napoto Ta npacy-
BaTUW peui, OOArHeHi Ha N0 OUHY.

* He cnig KopucTyBaTMUCA NPacKoto nicns
il nagiHHA, AKLLO HAABHI O3HaKK
YLIKOA>KEeHHS abo npoTikaHHsA. PerynapHo
nepeBipANTE LiNiCHICTb €NEKTPOLLHYpa.

* He kopucTy#TECA NPUCTPOEM (BKMIOYAOYM
€NEKTPOLLHYP) L0 MAE HECMPABHOCTI.
BuMKHITL Moro Ta BigHeciTb 8o CepBicHOro
ueHTpy Braun ona peMoHTy. PEMOHT,
BMKOHAHWM HEHANEXHUM YMHOM abo
HekBaniikoBaHO, MOXKe CTaTH MPUUYMHOIO
HeLLacHUX BuNagkis abo TpaBMyBaHHS
noaen. EnektpuyHi npuctpoi cipmu Braun
BignoBigaloTe cTaHgapTam 6esneku anq
nobyTOBOi TEXHIKW.

A Onuc

1 Conna gns nonepenHbLoi 06pobku Napoto
2 Conna ons 3poLUeHHs Napoto
3 OTBip 6aka onsa Bogu
4 KHonka hyHKLUiT «HanpaBeHui
CTPYMiHb»
5 KHonka Bunycky napu
6 PerynaTtop nogavi napu
7 MNepemukay Temnepartypu
8 KoHTponbHa namnovka remnepartypu
9 Jlamnoyka aBTOMaTUYHOrO BUMUKaHHS
(«auto-off»)
10 MaTka
11 Textile Protector

B MNigroToBKa po npacyBaHHA

Lia npacka npusHadeHa ons
BoJonposigHoi Bogu. AKLo y Bac ayxe
TBepaa Boaa, pagumo KopucTysaTUCA
cymiLLo 50% BOAOMPOBIAHOI BOAN Ta
50% AMCTUbOBaHOI. 3anoBHITb 6ak
BOJOO 00 BigMITKM «max». He
KOPUCTYMTECA NULLIE AUCTUTEOBAHOIO
BOofoto0. Hivoro He fopasante y Bogy
(Hanpvknapg, kpoxmarns).

° [lepLu HiX 3anMTK BOAY, BUMKHITb
perynaTtop nogaui napv («0» = nogavy
napu BUMKHEHO).

*  Tpumaroum npacky TPOxu Nif KyToM, AK
nokasaHo Ha man. B, 3anoBHiTb 6ak
BOAO0 [0 BIAMITKM «max».

* [locTtaBTe npacky Ha M’ATKy Ta NigKIo-
unTh i 4O Mepexi.

BuctasTe nepemukay Temnepatypm
Bi4NOBiIOHO [0 BKa3iBOK, HAHECEHUX Ha
M’ATKY Npacku, abo K BKasaHo Ha
eTukeTui Baworo ogsry.

KoHTponbHa namnouyka (8) BUMUKaEeTbCA,
KONM npacka HarpiBaeTbCcs 40
BMCTaBEHOro 3Ha4eHHs (MPMOIM3HO
yepes 1,5 xs.).

C MpacyBaHHA

Bu moxeTe peryntoBaTy KinbKicTb napw,
noeepTaroum perynatop napw (6) sig

«0» 0o «6». [1ng yTBOPEHHSA napun
TepMoperynsTop (7) NoBUHHO ByTu
BCT@HOBJIEHO HE HMXXYe TeMMnepaTypHOro
pexumy 2 (ee). [1na 3BMyaiHOro
npacyBaHHs MU paanMo KOpUCTyBaTUCA
cepefHiMu 3HaYeHHAMM nodadi napu.
Jlnwe gna npacyBaHHSA NbHAHOI, TOBCTOI
6aBOBHAHOI Ta aHaNOr4YHUX TKAHWH
pagumMo KOpUCTYBaTUCH MaKCUMaIbHUMMU
3HaYeHHAMM nogavdi napu.

YBara: nig yac npacyBaHHA He MOXXHa
noeepTaTu perynaTtop nogadi napu gani
NO3HAYKK «6>.

Ak oTpumaTH e 6inbLue napu

[N uboro MoXHa HaTUCHYTU Ha peryns-
Top nogadi napu (6) He 6inbLue HiX Ha

30 cekyHA.
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Tepmoperynsatop (7) NOBUHHO ByTun
BCTAHOBJIEHO HE HMXYe TeMnepaTypHOro
pexuvmy 3 (eee).

DYHKLiA «HanpaBneHWH CTPYMiHb»
MepLu Hi>XX moYaTH KOPUCTYBATUCSA LIEIO
pyHKLiEt0, HATUCHITb BIANOBIAHY KHOMKY
(4) 3-4 pasu, 06 BBIMKHYTHU PYHKLitO.
HaTuckanTte Ha KHOMKY pyHKLT
«HarpaBfieHWUM CTPYMiHb» MPUHANMHI
yepes KOXHi 5 cekyHp, LL0b oTpumatu
MOTY>KHWUI HanpaBfeHW CTPYMiHb Napu i3
conen gna nonepenHLoi 06pobku napoto.
DyHKL€0 «HanpaBieHWi CTPYMiHb»
MO>XXHa KOPUCTYBaTMUCA i Mif Yac Cyxoro
npacysaHHs. [1pu oMy TEpMOperynsTop
NMOBWHHO By TV BCTAHOBJIEHO HE HUXYe
TEeMNepaTypHoOro pexumy 3 (eee).

Lis doyHKLiA MOXXe 6yTu BUKOpUCTaHa

Y BEPTUKaNbHOMY MOSMOXXEHHI ANna
BiinaptoBaHHA BUCAYOro oasry.
ObeperkHO: rapsiumnii NoTik napu
BMXOOMTb i3 conen ans nonepenHeoi
06pobkM Napoto.

MpacyBaHHA 3 Napoto
HaTucHiTb Ha KHOMKY BUMycKy napw (5).

Cyxe npacyBaHHA

BcTaHoBiTk perynaTtop nogavi napu (6) y
nonoxxeHHs «0» (= nogady napu
BMMKHEHO).

ABTOMaTH4YHE BUMUKaAHHA

MexaHi3am aBTOMaTUUYHOr O BUMUKAHHS
npackw nig yac poboTu BuOae xapakre-
PHWI 3BYK. Lle HopmanbHe aBuLLE i Hi B
AKOMY pasi He FOBOPUTb MPO MOIOMKY
npacku. YepeoHa namnoyka asToma-
TUYHOrO BUMMUKaHHSA (9) NounHae
6nmnmaTK, Konm npacka aBToMmaTuyHoO
BUMMWKAETHCS.
DOyHKLiA cripaLboBYE KONK Npacka CToiTbh
— rOpU30HTAaNbLHO Ha NifoLWBi NPUGIU3HO
30 cekyHpg, abo
— BEpTUKabHO Ha M'ATLi NPMOIn3HO
8 XBUNUH.

LLlo6 3HOBY BBIMKHYTH MpAacKy, NPOCTO
3pyLuTe ii 3 Micus. AKLLLO KOHTpOnbHa
nlaMmnoyka aBToMaTUYHOrO BUMMUKaHHSA
nepectae 6nMmMaTH, XXUBNEHHSA 3HOBY
NnofdaeTbCA Ha NPUCTPIN.
ABTOBIOKIIOYEHHSI aKTUBYETLCS
NPUON3HO 3a 2 XBUNMHU NICIA BMUKAHHSA
npacku y po3eTKy.

MpucTpiK gnA 3aXUCTy TKaHWUH

MepLu HiX Nig’egHaTH BNepLue NpucTpin
N8 3axXMCTy TKaHuH (10), monpacymnTe
NPUBN3HO 2 XBUINNMHU 6€3 HBOTO.
MpucTpin gnsa 3axucTy TKaHUH Qipmu
Braun saxuiiae genikaTHi TKaHWMHKW Bif
YLIKOXKEHHSA rapsayoLo Npackoo Ta
[O03BOJISE NpacyBaTH BiNbLUICTb TEMHKX

TKaHWH 6e3 JOMOMIDKHOT TKaHWHM.
CneuianbHe NokpUTTA 3anobirae
YTBOPEHHIO 6SIMCKYYMX CMifiB Big NPacku.
OpHak, Wob He yLUKOAWUTH NOKPUTTS, He
npoxoAabTe N0 MeTaniYHUM YacTuHam,
TaKuM 5K 3aCTibku «bnuckaska»,
mMeTaniyvHi lyasunku, 3aknenku abo
cTpasu, Konv nig’egHaHo NpUCTpIn Ans
3aXUCTY TKaHWH.

o6 nepeBipnTH, K Bege cebe TKaHnHa
nifg Yac npacyBaHHs, pagMmo NPoBECTU
Npackolo Mo YacTuHi MmaTepiany, Lo
3HaXOAMTLCA Ha 3BOPOTHIM YaCTUHI
BMpoby. 3 Hacaakoto Textile Protector
Bu moxeTe npacysatu HangenikaTHiwi
TKaHVHW HaBiTb y TEMMNEPaTypHNX
pexvimax (®ee) Ta «max»,
BUKOPUCTOBYIOUN TAKUM YUHOM (DYHKLLIIO
nojadi napu Ha BCIO NOTYXHICTb.
BcTaHoBWBLLUM MPUCTPIN AN 3aXUCTy
TKaHWH, 3a4ekanTe npnubnmsHo 1,5
XBWITUHU, NOTIM MOXETE NoYnHaTm
npacyBaHHs.

Konwu xoBaeTe npacky, 3aBXxam 3Hivante
NPUCTPIV NS 3aXUCTY TKaHWH.

MicnAa npacyBaHHA

BUMKHITb Npacky 3 enekTpomepexi Ta
nepeBefiTe perynaTop nogadi napuy
NONMOXEHHSA «0».

LLlo6 NpogoBXMUTK CTPOK CNy>X6KM Npackw,
BUNMITE Boay 3 6aka. 3bepiranTe
XONOQHY Mpacky y Cyxomy micui, y
BEPTUKASIbHOMY MOJIOXKEHHI Ha MATL.

YuweHHA Ta gornAag,

[ nf YmLeHH:A NigoLBKM KOPUCTYMUTECA
MeTaneBo MoYasko. [na YMLLEHH:A He
MO>XHa KopucTyBaTmca abpasmBHUMHU
cepBeTKamu, OLTOM Ta iHLLMMK
ximikatamu.

t'|MLI.|eHHFI NMPOTHUHAKHUNHOro
3aTBOpY

[MpoTHMHaKMNHWI 3aTBOP, PO3TaLLOBaHUM
Y HWXKHIM YacTuWHi perynaTtopa nogadvi
napw, cnig perynapHo 3BiNbHATH Bif
Hakuny (To6To Tofi, KoM NoOJAaeTLCA
HeJocTaTHSA KinbkicTb napu). Mpu ubomy
6ak ona Boau NOBUHEH By TH MyCTUM.

BuganeHHs perynsatopa nogadi napu
pas3oM 3 NPOTUHAKWUMHUM 3aTBOPOM
[oBepHiTb perynatop nogadi napu sa
4acoBOIO CTPINKOIO, Y HANPAMKY
nosHauku «6». NMpoaoBxynTe nosepTaTth,
He AMBMAYMCE Ha Onip, MOKWU perynsatop
nogaui napu He nigHimeTbcA. Konu BiH
CTaHe Haj No3HayKoo @, BUTArHITb KO0
BepTMKanbHO. He TopkaniTecs HUXHbLOI
YaCTWHM NPOTUHAKMIMHOrO 3aTBOPY.
3aHypTe NPOTUHAKUMHWIA 3aTBOP Y
pO34mH oL Ty (He eceHuito!) abo NMMOHHUIA
CiK LWoHarmeHLwe Ha 30 xBunuH. LiTkoto




3HIMITb 3aN1LLKKM Ocafy Ta MPOMUITE
3aTBop Nnif cTpymeHem sBoau (man. G, 1-7).

Ak nocTaBuTK Ha MicLe perynsatop nogadvi
napv

CraBnauu Ha micLie perynaTtop nogaui
napw, yneBHITbCS, LLIO OCHOBA perynaropa
nogauvi napu siK i paHille HanpasfeHa Ha

nosHauky @ (van. G 8). TArHiTe BHU3
perynsaTop nogadi napu noku BiH He
NoBepHEeTLCA A0 NO3HAYKKN «6», Ae

3alMNHeThLCS.

YBara: npackoto He MO>XXHa KopUCTyBa-
Tucs 6e3 perynsiTopa nogadi napu.

H Cuctema pgekanbuiHyBaHHA
(npoTUHaKKUMNHa cucTema)

o6 ouncTuTK NapoBy Kamepy Big
4aCTOYOK HakuMy, oekasnbliHynTe ii, aK
rnokasaHo Ha MantoHky poaginy H (1-8).
ObepexHo: Mapsya Boga Ta napa
BUXOOUTUMYTb 3 MifOLLBU NPACKM, KLLO
perynsaTop nogadvi napu noBepHyTH 3a
rOOMHHWKOBOLO CTPINKO Aarni Mo3HauKm

«B».,

[NoyekanTe, NOKM NigoLLBa OXONOHE,
NOTiIM MOYUCTITL i, AK ONUCAHO BULLE.
[MoTim 3HOBY HaMnoBHITL 6ak BOJOIO,
HarpinTe NpacKy Ta HaTUCHITb Ha KHOMKY

pyHKLUIT «HanpaBfeHWn CTPyMiHb» 4 pasu,

1,06 3MOYMTH MpacKy nNepeq NpaHHAM

(man. H9-13).

He kopucTywnTecs 3acobamu npoTu
HaKumy, Lo NPoaaTbLCs B MarasuHax.
BoHM MOXyYTb NpM3BECTH [0 yLIKOA-

JKEHHA Nnpacku.

Mo>XxnuBi HecnpaBHOCTI Ta
Cnoco6H iX yCYHEeHHA

MNpo6nema

Lo po6uTHn

3 oTBOpIB AR
napv BUTiKaloTb
Kpanni Bogu

Mana Kinbkictb
napwm abo ii Hemae
30BCIM

3 oTBopiB OANs
napu 3’ABNATLCA
4YaCTOYKM Hakuny

[MoBepHiTb perynsaTop
nogavi napy npoTu
rOOMHHUKOBOT CTPINKK
06 3MEHLLUMTHM nogavy

napw, abo BUMKHITb MOro.

Pigwe HaTuckanTe
Ha KHOMKY yHKLUIT
«HarpaBieHWn
CTPYMiHb».
BuctasTe BuLLy
Temneparypy.

MepeBipTe piBeHb BOAU
B 6aky. MouncTite

NPOTUHaKMUMHWI 3aTBOP.

OuuncTiThb Big Hakuny
napoBy Kamepy.

BupobHuk 3anuiiae 3a coboto npaso Ha
BHECEHHSA 3MiH 6e3 nonepenHbLOro

MNOBIOOMIEHHSA.

Bupib He MIiCTUTb LLKIgMBMX ONA 300POB’s
peyoBUH

Mpoaykuia Bignosigae TexHiYHUM
pernameHTam, siKi MOLUMPIOKTLCS Ha Lo
NPOAYKLO 3rigHO YNHHOIO 3aKOHO4ABCTBA.

¥

001

["apsiya niHist 0 800 503-507 (43BiHKM 3i
cTauioHapHUX TenedoHiB 6€3KOLUTOBHI).
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Country of origin: Hungary

Year of manufacture

To determine the year of
manufacture, refer to the 5-digit
production code located near the
type plate. The first digit of the
production code refers to the last
digit of the year of manufacture. The
next 2 digits refer to the calendar
week in the year of manufacture. And
the last 2 digits show the print date
automatically calculated since 1992.
Example : 30421 - The product was
manufactured in week 4 of 2013.
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